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Ferencziek templom mák átellenében

A dualismus.
.0  felsége Fereucz Józ ef csá

szár egy magas állású személy eldtt 
kinyilatkoztatta, m i s z e r i u t  m eg
győződö t t  a r r ó l ,  h o g y  a dna-  
l i s mu s s a l  nem l e h e t  k o r m á 
nyozn i . '  — Ezeket silrgöuyzik a 
„Eüluiaehe Zeitungénak Berliubol 
és hozzáteszik, hogy a Taaffe mi
nisztérium kormányzatával ez ter
mészetesen megegyezik.

Akár igaz, akár költött legyen 
e nyilatkozat — és mi azt hisszük, 
hogy a felségnek már elég alkalma 
volt ezen meggyőződésre jutni, — 
annyi bizonyos, hogy az 1867-ki 
férczművel iuaugorált duaiismussal 
csak ugyan kormányozni nem lehet.

Nem-e? kérdik a közös ügyek
nek hatalmon lévő gyászlovagjai, 
már tizenhárom évig kormáuyzuuk 
a dualismussal, tettel bizonyítottuk 
tehát, hogy lehet!

Lassan a kérkedéssel, mert a ti
zenhárom évi kormányzattal ugyan 
nincs ok dicsekedni, de még e nyo
morult kormányzat alatt is százszo
rosán meg lett sértve a dualismus, 
sőt még a pozitív törvény is elma
gyarázva, mert e uélkül lehetleuué 
lett a kormáuyzás és e sérelmek 
mindauujiszor Magyarország kárára 
estek meg, az Ausztria elnevezés 
alatti tartományi tömeg mindig és 
örökké előnybe juttatott felettünk, 
de azért még is ott ütötte ki magát 
előbb a meggyőződés, hogy a „minta 
alkotmány' bizony igen gyarló egy
k á r ty a v á r , m ely  az eled leghuaem ra
összeesik.

A dualismus uralma óta uem volt 
háborúnk — a bosuyák kaland Európa
megbízásából lett végrehajtva, tehát 
nagyobb bonyodalomra okot nem 
adhatott eddig és mégis hová jutot
tunk ez idő alatt! — Borzasztó 
szemlélni azt az erkölcsi, társadalmi 
és anyagi pusztulást, mely vele 
karöltve járt, mely elzsibbasztja a 
legjobb erőket, a legszentebb törek
véseket, oly elemeket hoz a felszínre, 
hatalomra és mérvadó tekintélyekké 
emeli, melyeknek jobb lett volna 
öröare az orkus mélyén eltemetve 
maradni, mert pusztítása százszorta 
meghaladja a legvéresebb forrada
lomét, — mert iuticziálja — meg-

T Á R E Z A .

H a  e z e lő t t  . . .
Ha ezel .tt, még a mikor 
Szent hit gyanánt vallani, hogy a 
Csepü-evés, tűz lehelén,
Földfeletti roppant csoda;

Valami nagy szemlényvesztő 
Ugy hirdette volna magát,
Hogy ő minden halmot hegyet 
Szinaranyuyá változtat át:

És megkínált volna engem 
Az aranynyi vált Mecsekkel,
Azt feleltem volna hetykén:
Kekem Kárpát s nem Mecsek kell I

Most mennyire alászállott 
Vágyaimnak léghajója,
Mely eddig csak agy lenézve 
Tekintett s  földgolyóra:

Az aranyból most e picziny
Gyttrücskéve! is beérem, —
Melynek párja te nálad van, 
Menyasszonyom, üdvösségem!

. A
I Karay Ilonka. I

Péc», 1Ö80. jan. 7. 
Tizennégy rózsás tavasz halálát érte 

meg ő, a tizenötödik rózsás tavasz pedig 
az ő halálát éri meg.

Vájjon, ba jő majd a kikelet s fel
virul a  természet; nem nyiinak-e feketét

mételyezi a levegőt, holott még 
minden forradalom a lég tisztítását 
mozdította elő.

Mi egyéb az a dualismus az 
erőszskoláanál ?

Ha caak két nemzet a német él 
a magyar lakná a kettős monarchiát, 
akkor sem állhatna feun, mert aa 
egyik elöbb-utóbb felülkerekednék 
a másikon, vagy örökös viszály 
lenne köztük, de hát azon két nemzet 
mellett él még a több nemzet éa 
nemzetiségre oszló tslávság ée az 
oláhság és ezek nem engedik ma
gukat eluyeletni, megkövetelik ma- 
gukuak is azt a jogot mit a német 
és a magyar

Menuyi küzdelembe, erőfeszítésbe, 
az igazság és jognak eltiprásába 
került az osztrák-német úgyneve
zett alkotmánypártnak mesterséges 
és igazságtalan választási törvények 
által felépített, de azért a múlt év
ben még is összeroskadt uralma? 
— Az osztrák kormány soha sem 
érezhette magát biztosnak a parla
mentben, csak örökös alkudozások, 
bol a rutbeuekkel, hol a lengyelek
kel, hol ismét engedmények a feu
dális és klerikális párt részére tart
hatták feun életét mától-bol napra, 
hogy ily kormány alatt baladás 
lehetetlen, azt uem kell bizouyita- 
uuuk, mert az állapotuk bizonyta
lansága megöl miuden becsületes 
igyekezetét, minden szolid vállal
kozást, tönkre teszi az egyeseket 
és velük az államot, a lutrinak, a 
szédelgésnek és az uzsorának meg
nyitja a boldogulás sorompóit, as 
öngyilkosságba hajtott állampolgá
rok száma már egyenlővé lesz egy 
véres háború vagy forradalom ál
dozatainak számával éa hot vaunak 
még azok százezrei, kik nyomorban 
vesznek el éltök delén, avagy a 
közjótékonyságnak esnek terhére?

De hát itt Magyarországon as 
állapotok még roaszabak, mint oda 
át, számítsuk csak fel minő adósság, 
tömeggel tartották fenn magukat a 
dualismus kormányai eddig a mellett, 
hogy az adósságmeutes é, szííz vállu 
Magyarországot uagyobb adóval ter
helik meg, miut minőt akár bol ta
pasztalhattunk. — Roppant azon ál
dozat, a mit mi már a dualismus 
molchjáiiak meghoztunk, de azért

a liliomok, hogy meggyászolják szeretett 
nővérük halálát?

Nagy a fájdalom, általános a részvét, 
legbensőbb a kegyelet s éjiéi sötét a gyász.

A tündért szépségnek, mennyei jó
ságnak, szűzi erénynek megtört liliomszálát 
zokogva siratja a fájdalom, sötét borús 
arczczal könnyezi a részvét, előtte térdelve 
meleg csókkal, édes öleléssel halmozza el 
a kegy elet; egész környezete mély gyászba 
borulva kesereg tölötte.

Beborul, zokog a szél, buli a zápor, 
nagy a vihar; de nem ott künn a termé
szetben, hanem a megcsorbnlt család gyá
szos körében, ott bornl be a lélek, ott 
zokog a szél, a bánatos sóhajok szele, ott 
hnll a zápor, a fájdalom tigris körmeivel 
kifacsart könnyek zápora, — nagy a vihar, 
borzasztó nagy, benn a szív mélyében 
háborog a kedély száz meg száz keserű 
érzeményével, miként a felzúdult teoger 
milliónyi hullámaival.

A tenger lecaillapal s a tátongó mély 
barázdák, melyeket a tomboló véa szán
tott, szépen elsimulnak; de m kebelben a 
sebek, ha begyógyulnak is, nyomok örökre 
megmarad.

Könyv a szív s a mit a sors egyszer 
belé ir fekete betűkkel, többé nincs kéz, 
mely ast onnét kitörölbease ■ csapán az 
idő .futhatja meg, homályoeithat)a ol e 
fekete sorokat-, de váfkáf a* asm Iflröl- 
beti ki.

Örök marad a borzasztó kép, melyet
az iszonya végzet megkövülő testékkel 
rajzolt a lélek falára, az emlékezet vásznára.

Csendes nap volt, de oly borzongós 
hideg, a mennyezet ivén itt-ott felhős 
leugtenek, a nap közeledett a legmagasabb 
ponthoz, már-már el is érte azt, egyszer 
csak megrezzen, felbőt von a szemére, 
ezzel takarja cl látását, mint a ki ijedté-

boaaaa-vége niuca az újabb igények
nek, miknek egyáltalán eleget nem 
tebetUnk.

Mit szóljunk még a horvát atya
fiakkal való örökös és mindig ká
runkkal járó alkudozásokról, itt a 
dualiamua a dnatismnsbau, — Ausz
triában n trillióm na a dualismusbau 
oly bonyolódott viszonyokat idéz 
elő, hogy kibontásuk egyá'talán 
kétségbeejtő kísérlet, állami1 diá
ink legalább nem termettek meg az 
ily munkára.

Addig, míg a kisebb nemzetisé
gek joga a nagyobbak javára kon- 
uskálbatók, tűig a képviseletek üsz- 
szealkotása nem egyeulö czeuzusoo 
történik meg és mesterséges úton 
egyes nemzetiségek és osztályok 
előnyt nyernek mások felett, szóval 
addig, míg az alaptörvények nem 
az igazságon alapulnak, — míg a 
történeti jog teljes elismerést nem 
nyer, lehet egyik-másik módon, 
ideig-óráig, majd xz egyik, majd a 
másik nemzetiség vagy az osztály 
segítségével kormányozni, azaz 
csak teugődni, de tartós, egészséges 
állapotokra igy nem vergődhetünk, 
anyagi jólétünk mindinkább nyo
morrá fajul, a nemzetiségek és osz
tályok gyűlölete egymás ellen 
miudinkább fokozódik.

Egyeulö mértékkel kell mérui 
az igazságot mindenkinek a tör
téneti jogokat pedig tiszteletben kell 
tartani, a dualismus ezek egyikével 
sem fér meg, rosszabb az öukény 
uralomnál, mert ez nem oly mér
tékben tiporja az igazságot, mint a 
mesterséges a hamisított képviseletek 
által fenntartott álalkotmáuyoaság, 
— kevesebbe kerül és nem szítja 
fel a uemsetiaégek és osztályok 
gyűlöletét.

— A k e r v á t  ta rtom ány  gyű
lésen botrányos és izgatott ülés volt febr. 
9-én Staresevirs interpellmtiójára nézve a 
kormány megtagadta s választ. — Egy 
kis antiszemita heoset is fordult elő, köl
csönös megsértések sem hiányoztak. — 
A bekeblezendő határőrvidékből panaszo- 
hauguK emelkednek a  miatt, hogy a hor- 
vátok határoznak rólak, nélkülük. — Min : 
hogy azonban a határőrvidéknek eddig kép
viselete nincs, e panaszoknak alig van egyéb 
értelmük, mint hogy az érdekeiben sérelmet 
sejtő határvidéki tiszti eb m szeretné a 
polgárosítást soha napjára elhalasztani.

ben látni sem akar, befogja arczát. Itt 
ala t a földön, eldördül a gyilkos f ‘gyver, 
megrémülve rohannak a nővérek a hely 
felé lionnét a lövés hangja kelt, kitárják 
az ajtót és miként ha még csak most 
röppent volna ki a golyó a vascsövön és 
önnönkeblükbe fúródott volna, oly éles 
fájó érzelem futja át valójukat; pedig de
hogy, — » dördttléssel egy időben röpült a 
golyó és Ilonka a szeretett, a kedves gyer
mek, a felejthetetlen nővér szivét ütötte át.

Gyilkosa lett önmagának, ő volt egy 
személyben a meggyilkolt és a gyilkos.

Ott feküdt holtan, halováoyan, ki- 
bomlott hajjal, szép piros vérében. Mellette 
még a gyilkos fegyver füstölgött s ő már 
kiszenvedett. Fölötte az öngyilkosság po
koli szelleme, miként a fene vad ártatlan 
prédáján örülve, vicsorogva csattogtatta 
véres fogait.

Rémítő kép 1
Elfordul az ember a rémülettől meg

torlóit vonásokkal s a reszkető lélek ön 
magától, másoktól a kép magyarázatát 
kérdsái.

Kérdezi, de nem kap rá feleletet. A 
kérdés örökre kérdés marad; a szeren
csétlen szivébe zárra, más világra vitte a 
választ.

A szív míg él, egy nyílt levél s habár 
•  titok, gyakran rejtegetve tartja, mégis 
•khabaaÜMni Olvasható; de ha egyszer 
S W tl Upaaaátati, örökse rejtély marad 
s tartalom.

Ilonkát halála előtt csak sejteni en- 
g ^ te  tettéi, de as okról hallgatott, miként 
a bal. Többek között nővéreinek monda, 
hogy ne várjanak bili ruhát, hanem in
kább gyászöltönyt, mert ő már nem so
káig él.

Szegény kis bllnös angyal!
Születésétől haláláig tiszta volt a

K ü lfö ld i  h ír e k . — A lefolyt héten 
Spanyolország vonta magára kiválóbban 
Európa figyelmét, a király engedve az el
lenzék sürgetéseinek egy kormányjavaslat 
aláirtsanak megtagadásával előidézte az 
1874 óta kormányon levő Canovas dől 
Castillo elnökminiszter lemondását. A k.rály 
Sagastára bízta az uj kabinet alakítását, 
melyben Martincz Campas hadügyminiszter 
lesz. — Az uj kabinet a szabedeivü párt
ból vétetett. (Nem oly szabadelvű ám mint 
a Tiszapárt.) — Az ir kényszertörvén) 
nagyszerű parlamenti botrányok után végre 
másodszor olvastatott az angol alsóinkban 
és nagy többséggel elfogadtatott. — Az ir 
füldliga tőkéit Parisba vitte biztosságba, 
az ismertebb izgatok Amerikába és Fran- 
cziaországba menne', é-s onnan folytatják 
izgatásaikat. — Gős» ben a konstantinápolyi 
angol nagykövet dinben Biszmarckot, 
Bécsben Haymerlet 1í ogatfa meg és a görög 
ható rügy ben az angol telfogásnak kívánt 
csatlakozást szerezni, de nem sikerűivé'! 
ez Trieszten át Konstantinápolyija utazott, 
hol azonual megkezdődnek a nagykövetek 
értekezletei a portával az uj határ iránt. 
— Egyelőre azonban kételkednek a békés 
siker felett, a hadi készületek mindkét 
részen erősen folynak és a kitavaszodás 
valószínűleg az elbizakodott görögök tá
madásával fog együtt járni.

A s/.erb skuptsina elhatározta, hogy 
a Risztics Kabinet pénzügyi gazdálkodását 
vizsgálat alá veszi. (Nálunk is szükséges 
volna, de itt meg a keleteti vasút botrá
nyát tárgyaló vizsgálati iratokat is nyuga
lomban hagyják!)

Rudolf trónörökös febr. 9-én estve 
utazott Récéből keleti útjára.

Országgyűlés.
Február 4-én, a képviselőbáz ülésén 

Péchy Tamás bemutatta a budapesti sajtó
ügyi vizsgáló biró előterjesztését, melyben 
Verhovay Gyula mentelmi jogára a „Füg
getlenség* m. é. nov. 15-iki számában 
megjelent „A vérlázitító merénylet* feliratú 
közlemény miatt felfüggesztetni kéri. Be
mutatta továbbá a telekkönyvvezetők orsz. 
értekezletének kérvényét a telekkönyvi hiva
talnokok nyugdíjügye tárgyában és még 
számos más kérvényt. Bejelentette még 
Fabriczins Károly, Nagy-Küküllö-megye 
Segesvár városi orsz. képviselőjének el- 
huuytát. A ház részvétének jegyzőkönyvi
leg adott kifejezést. Apáthy István előadő 
bemutatta az igazságügyi bizottság jelenté
sét a kéuyszeregyességre vonatkozó intéz
kedéseknek a közönséges csődre leendő 
kiterjesztéséről. Hegedűs Sándor előadó 
bemutatta a pénzügyi bizottság jelentéseit 
az 1880. évi közösügyi póthitelről, 20 és 
10 frankos arauypénz finomsági tartalmára 
engedélyezett eltérés megszorításáról, a 
rézváltó pénz szaporításáról és a zágrábi 
kölcsönről szóló trvjavaslatok tárgyában.

Febr. 5 én. A miniszterelnök trvjavas-

büutől és halálával ejtett lelkén foltot; — 
mert az öngyilkosság bűn!

De az Isten jó és kegyes Ő ítél és 
mi imádkozunk: „ . . . bocsásd meg a mi 
vétkeinket . . . “ és hisszük; „ . . .  bűneink 
bocsánatát. . .  *

Mindenható a jó Isten,
0  & szivekbe lát;

S a megtévedt kishitünek 
Kegyesen megbocsát!

Várady Ferenci.

A  h i t  én N zerelem .
Irta: Kisszolchányi Lajos.

(Folytatás.)
A hadnagy.

Mindjárt a palota mellett, azzal de
rékszöget képezve nyalt el a katonák lakó 
tanyája. Egyik részét a vái parancsnok s 
egyike a hadnagyoknak lakta, mig a 
másik rész a katonaság számára volt 
fentartva. Lépjünk a lakó osztályába. Két 
egymásba nyíló s a vár belsejébe néző 
szobára akadunk. Az első kevésbé kényel
mes berendezés az előszobára enged követ
keztetni. A másik valamivel kényelmesebb. 
A falon épen az ajtóval szembe fátyolozott 
kép vagyon függesztve s a kissé félre- 
lebbent takaró keresztet leplez la előttünk. 
Két férfi van a szobában; különböző kornak. 
Régi ismerősökre akadunk benoök. Régen, 
gok évvel ezelőtt találkoz ank velők egy 
erdő küzepett, midőn eg* ik a puha móh 
ágvon élet s halál ke rt lebegett, a  másik 
pedig az erdő remete tóval imádkozott az 
első fölött.

Sugár ifjúvá nőtte ki magát nzóta 
az egykori gyermek a legszabályosabb 8 
erőtől duzzadó tag >kkal. Csinos bajusz 
vet árnyékot a  gyermeki ártatlanságban 
szép arezra s göndör haj folyja körül az

latot nyújtott be gyógy itbatlau köz vészé 
lyes elmebetegek elhelyezésére szánt ápolda 
{elállításáról. Irányi Dániel indítványt tett, 
hogy utasítsa a ház a belügyminisztert, 
miszerint az igazságügyiniuisztcrrel egyet
értve az 1874. XXXIII, t. ez. 88. §-nak 
megfelelő tjavaslatot készítsen.

Febr. 8-án. Péchy Tamás több kér
vény bemutatása után,’felhatalmazást kért 
a segesvári kerületben kitüzeudő uj válasz
tás elrendelésére. Megadatott. Harmadszor 
lőlolvastatván a csődtörvényjavaslat, az 
előadó indoklása után észrevétel nélkül 
elfogadtatott. Tárgyalás alá vétetett a 20 
és 10 frankos aranypénz finomsági tarta
mára nézve megengedett eltérés megszo
rításáról szóló (javaslat. A (javaslat Mende 
Bódog felszólalása utáu ugy általánosság
ban, mini részleteiben elfogadtatott s tár
gyalás alá vétetett a rézváltópéoz szapo
rításáról szóló (javaslat. Többek felszólal
tak ugyan ellene, a magyar államkincstár 
megkárosodását látván benne, de miut 
minden, a mi a mamelukok kotyvasztó 
kouybájábol kerül ki, ugy ez is „muszein*- 
ból elfogadtatod

Febr. 9-én, Napirenden volt Irányi 
Dánielnek fentebb említett, a választások 
fölötti kúriai bíráskodás iránt bead >tt 
indítványa. Pauler Tivadar igazságügy- 
miniszter kijelentette, hogy a kormánynak 
szándékában van a kérdésés tjavaslatot 
„kellő időben még ez ülésszakban* a ház 
elé terjeszteni. Irányi ez esetben a szán
déknak hitelt adván, visszavonta indít
ványának tárgy altatását.

Duna-szekcsői levelek.
T. Szerkesztő ur!

m.
A honpolgárok élet- és vagyonbiztos- 

ságának hiánya származik:
3. Az igazságszolgáltatás lány hasá

gából. És ezen állítás sem túlzott, miután 
tapasztalásból írjuk és mondjuk, hogy a 
tolvaj és rabló inkább pártfogolást, mint 
szigora büntetést várhat biráitól. A kinek 
nem inge, ne vegye m agára! Tisztelés és 
elismerés a dicséretes kivételeknek.

Csak néhány esetet mondunk el és 
beigazoltuk állításunkat.

Bizonyos K I . . János, kiről már em
lékeztünk, a tolvajlás mesterségét űzvén, 
sokszor és sokat lopogatott már, be is 
lett vádolva, a bizottság előtt is állt — 
de mindent makacsul tagadott, habár nála 
búzás zsákok, bádog kanna stb. corpos 
delied gyauánt fedeztettek föl és igy a 
be nem vallás folytán elbocsátatott. Egy- 
izben tolvajlásait saját betetr neje valotta 
be a kárvallott előtt és pedig a helybeli 
^lőljárőság jelenlétében, hogy férje az, ki 
pálinkát, zöldséget, búzát (és ezt egy 
másik helyről lopottal Összekeverve) lopo 
gatott, sőt ő volt az, ki lovait az istálóból 
kivezette. Ezek azonban ugy kerültek 
vissza, hogy a tolvajlás észrevételben, a 
már elvezetett lovakat kénytelen volt a

érdekes képet, kék szemeiben egész élet 
lángja lobog. Rövid selyem köpeny omol 
le széles vállairól, kezében pedig hatalmas 
kard. —

— Háborgatlak ? kérdé az öregebb,kinek 
haját az öreg tél legszebb pelyheivel hí
mezte, elárulva e kérdéssel, hogy csak 
most lépett be

— Nem, j» 'frns! mondá György k t 
hihetőleg kedves olvasóim is felismertek, 
azaz . . . gondolkodtam, de jó , hogy
JÖ8Z8Z.

— Fig)fedeztetni akartalak, ha van 
időd, hogy k iír  igass.

— Mindig, midőn neked tetszik, sőt kér
lek tedd ezt; mit akarsz mondani Átrágom?

— Ma 16 esztendeje, hogy nagybátyád 
s megmeutőd eiszenderült, te még alig 10 
éves gyermek voltál, engem magához 
hivott s kért, hogy viseljem gondodat; én 
megígértem.

— Meg is tartottad ígéretedet emberül, 
jó Aíra8om! nem volt vágyam, mit, ha jó
nak találtál, be nem töltöttél volna.

—Igen, György, erre törekedtem, azon
ban egyet kell még előtted lelepleznem, 
mi: talán már vonatkozásokban el is 
árultam.

— S az? kérdé nyugtalanul az ifjú.
— Haldokló nagybátyád utolsó óhaja 

volt, hogy Rómába menjük. Ezért kívántam, 
hogy felfedezzük itt az előkelő származá
sodat, másrészről egy időre eltitkoljuk 
szent vallásunkat, hogy itt a  várban állást 
nyervén, ha eleget szereztünk megindul- 
h issünk. Nagybátyád azért óhajtotta, hogy 
Rómába menjünk, hogy, ha neked is 
tetszenék, azonban ez csak az ő jámbor 
óhaja, mit, ha tetszéseddel s hajlamaiddal 
megegyezőnek nem találnál betöltened nem 
szükséges, t. L hogy munkás légy az nr 
szőlejében.



tolvaj subádon ’ooc.'átani 8 ezek vágtatva 
hazairamodtak.

A vád, illetőleg a beteg asszony ezen 
vallomást férjével szembesitetvén, a  bizott
ság előtt is megtette s mi lett az eredmény: 
az asszony elmeháborodottnak declaráltatott 
és a tolvaj szabadon bocsájtatott. Tessék 
aztán az ily eljárásból következtetni!

Ezen kárvalottal történt, hogy éjnek 
idején betörték pinczéjét és borait kiere 
gették és pedig oly mennyiségben, hogy 
a? üres hordókat a bor felemelte s a 
gazda képes volt nagyobb mennyiségét 
s ekép legalább némi részben megmenteni.

Hogy ki volt a tettes, nem tndatik; 
de hogy itt aljas bosszú működött, az 
kézzel fogható. A lanyha s túlhnmanns 
bánásmódnak következménye, többet nem 
akarunk mondani, hanem elgondoljak ma
gunkban. A gondolatért taláncsak nem 
kapunk sajtópert, mint becsületsértők ? 
hiszen elmondtuk már föunebb: a kinek 
uem inge, ne vegye magára!

Számos hasonló eset merül föl. Magok 
a vizsgálati akták igazolják ezt elég bőven 
— csak tagadás kell és aztán tényálladék 
hiányában a vádlott haza bocsátatik*), 
még’akkor is, ha hasonló vétségekért már 
büntetve volt. A főnebbi esetnél még 
megj győzzük, hogy a vallomást tevő 
asszony lezáratással is fenyegettetett, ba 
a mondottakat férjére be uem tudja bizo- 
nyitáui. Szegény asszony! szegény igaz
ságszolgáltatás!

Egy másik eset, mely szintén náluuk 
történt, egy kissé régiebb ugyan, de azért 
elég épületes. 1879. évi uov. 26 án Mártin 
Mihály szállásáról a danái szigetben 9 
az az kilencz darab szarvas n'arbát haj
tottak el.

A tolvajlást idején észrevették és 
azonnal nyomozni iuduitak és pedig kettős 
irányban. Az egyik csapat Martina GyÖrgf 
és Bari Mátyás lóháton haladtak előre s 
mar a szigeti határban megtaláltak négy 
darab marhat az úgynevezett Gyepes-foknál 
néhány dűlő föld nyírei. A többi ;> utáu a 
a bátai révig mentek mindig a csapáson 
a révész odanyilatkozott, hogy két nagyobb 
és egy kisebb edénye volt készletben •, a 
két nagyobbik ladik hiányzik és igy a 
bátrahagyotton mentek utáuok.

A Dunapartou ismét csapasztak a 
jószágot egész a kanászhazig Kis Rezédig, 
itt az erdőben hajtották a jószágot és 
ekkor nyomot vesztettek; megreggeléd vén. 
njra megtalálták a nyomokat, de csak 
hamar ismét elvesztették az erős havazás 
miatt.

Nem de t. olvosó, egész regény? — 
kérlek ne untasson; mert közeledünk a 
tények leírásához.

A szórendéi kalászoknál embereiuk 
megreggeliztek és ajánlottak nekik minden 
darab után 5 forintot kezelési d ija i; de 
ezek is hiába fáradtak. Most azonban 
Ölfát rakó emberekhez jöttek, kik annyiban 
útba igazíthatták őket a mennyiben a 
tolvajok kérdék tő l 'k : merre van a Kar
dos-Puszta ?

Ezen nyilatkozat folytán némikép 
tájékozhatták magukat az elhajtott jószág 
keresői; de csak nehezen és fáradságosan 
hatolhattak előre a zordon időben. Egy pár 
Dana menti pusztán áthaladva a töltés 
mellett megvacsoráltak és B. innen vissza 
fordult; de az érdekelt M. György tovább 
kereste a jószágot a Lasli csárdának tart 
ván, útközben egy ismerős erdőpásztorral 
találkozott, ki aztán a Kardos-pusztára 
igazította . hová elvégre másnap késő éjjel 
érkezett. Az itteni gazda s kanász a tol
vajokkal találkozván, Indiára adták, hogy 
a közeli Kis-Pusztán fogja megtalálni az 
elveszett jószágot.

Ide csak nagy kerülő utón érkezett a 
közbeeső és nem eléggé befagyott patak 
vize miatt. A puszta felügyelője csak is 
egy béres volt, ki agyán megengedte neki, 
hogy a puszta helyiségeit megnézheti, de 
egyik istálót vonakodott előtte megnyitni, 
azon ürügy alatt, hogy a kulcsot neje 
elvesztette.

Azoubau emberünk uem tágított, mert 
valami neszelést vélt ott hallani s igy 
azon fenyegetéssel, hogy a szomszéd pusz
tai népséget idecsőditi s erőszakkal is 
kikutatják a helyiséget, a béres ajtót nyi
tott és emberünk nem csekély bámulatára

*) Kivált, ha a vizsgáló bírónak nem áll 
érdekében, vágj tudatlan ahoz hogy a vizsgálatot 
kellőleg vezesse Sz.

Az ifjú hallgatott; csak alig tudta 
legyőzni meglepetését s remegve kérdé :

— Mikor mennénk ?
— Pillanatnyi szükségeinken segítve 

van, az úti költség is készen, igy pár hét 
múlva inegiudulhatnánk.

— Oly hamar? nem lehetne várni? 
kérdé fojtott hangon, melyett félig meddig 
kérésnek is vehetünk.

Afrus élesen nézett az ifjnra, mintha 
lelkében akarna olvasni s mondá:

— Neked hamar van?
Az nem szólt, nem bírva kiállni az 

éles tekintetet iesíité szemeit, s mint a 
virág szomjas nyárban a uap égető sugarai 
e lő t t .............meghajolt.

Afrus az itjn vállára tevé kezét s oly 
lágy hangon, minőt alig várhatáuk az 
ősztől, mondá ki az ifjú nevét:

— György . . .  az megremegett, ez 
pedig Iushu bánatos hangon folytatá: tit
kolsz előttem valamit, mit azonban én 
kiolvastam szemeidből, György te . . . 
szeretsz . . .

Az ifjú oly kórőleg tekintett az öregre 
hogy uiár már abbahagyja a vallatást, de 
legyőzve pillanatnyi megindulását folytatá: 

— Ne törekedjél félrevezetni, tudok min 
dent. Óh, ha tadom, hogy e vár szol 
gálataban ennyi veszélynek tesztek ki. 
Györgyöm te szereted úrnődet, te elfelej-

itt egy levágott marhának h-isát a falra 
aggatva találta, a beoyilló istálóban pedig 
saját jó szá  /át ismerte föl, mely a levágott 
darabon kívül még négy darabból állott.

Most a bérest keményeu és rendkívüli 
bátorsággal kérdőre fogta, hogy kik haj
tották ide e marhákat? a kérdezett isme
retlenekre utalt és hogy izek eltávoztak, 
csakis egy maradván közü'ök vissza, ki a 
szénapadlásou rejtőzködik és midőn a 
béres személyes leírását vele közölte, azou- 
oal egy duna-szekcsői lakosra, Zartch 
Györgyre ismert benne; minek folytán 
lebivogatta a padlásról, de a rabló ezt 
megtagadta, biztatván őt, hogy várja be 
társait; azokkal értekezbetik a levágott 
marba megtérítendő ára iráut • de embe
rünk nem ment a kelepczébe, hanem jó
szágát útnak indította s egye est haza is 
hajtotta szerencsésen.

De lám találkozván a r udőrseggel 
a pandúr káplár és egy legén) nyel kény- 
télén vol Szegszárdra hajtani, hogy ott a 
székhelyen rögtön jelentést tegyenek a 
történtekről. Az ember szabédott és a 
pusztára akart menni, hogy levágott te
henének húsát hazaszállítsa előbb; de ez 
neki nem engedtetett meg. Az országúton 
baladva emberünk már messziről észre
veszi, hogy Zarich György az országút 
mellett szembejön velők, de megpillantván 
és valószínűleg mlismervén a jövőket, 
kitért a földekre. Erre a kocsis is letér az 
országúiról és eléje tart sebes ügetve. A 
zsiváuy a  pandnrok által feltartóztatva 
ittjár-kelésének azon okát adja, miszerint 
a szalmakazalokat vizsgálja : nem találna-e 
egy kis zabszalmát lovainak számára ? — 
természetesen máséból.

Mig az egyik pandúr fegyvert fogott 
reá a másik kikereste őt és talált nála 
1 kétcsövű pisztolyt, kést és 3 frtot. Ezzel 
a járműre felülni kényszerítők az illetőt 
és behajtották Szegszárdra jelentéstétel és 
a további kutatás végett.

A mi aztán itt történt az hallatlan! 
A megye házához kisértetett a rabló a 
pandúrok á lta l; de mivel itt sokáig kelle 
várakozniuk a káplár maga maradt 
ott a foglyot a nagyvendéglőbe kisértette 
vissza pandurtársával; itt aztán falatoztak 
együtt: a pandúr, a kocsis és a tolvaj; 
természetesen a kárvallott számlájára. Ez 
meglevőn a kocsis lovai után nézett cs 
látta cl azokat; e közben egyszer csak 
kijön hozzá a vendégszobából a pandúr 
és ily párbeszéd keletkezik köztük:

— Nincs itt a Gyuka (György)?
— Nincs, talán csak nem nekem kell 

őt őrizni ?
— Az i s t . . elküldtem a szomszéd

boltba szivarért és megugrott a kutya!
— No ez ugyan helyesen van!
— Csak készüljön felmegyek a káp

lárért a megyeházra; tüstént itt leszünk. 
Úgy hiszem még utolérjük.

A kocsis készen volt csakhamar — a 
megjött pandúrok felültek és elhajtottak.

A folytonos nógatásra kénytelen volt 
a kocsis megjegyezni, hogy bizony kár 
annyira iparkodni a szökevéuy után, hi
szen csak volt annyi esze, hogy letért az 
országidról és más irányt vett.

Bátaszéken megállapodtak ; itt azután 
más kocsiba fogattak és mentek a Kis- 
Pusztára kérdéses húsért; de aunak htilt 
helyét találták , még a szegeket is ki- 
hnszkodták a falból, hová az akasztva volt.

A béres bevallotta az egészet és Zá- 
richon kívül még két rablót nevezett, az 
egyik bátaszéki a másik duna-szekcsői, 
mind a hárman ügynevezett szerbek; kik 
közül a két utóbbi a béressel szembe- 
sitetett és habár szemtől-szeuibe rájuk 
vallott, ezek a tényt tagadták és letartóz
tatva Mohácsra kisértettek kihallgatás vé
gett — más baj nem történt 1 Az illetők 
ot'hon vannak és tovább garázdálkodnak.

Ez időtájban a DunaSzekcsőről Bát- 
taszékre vezető utón a postakocsi kira- 
boltatot a kocsis meggyilkoltatott. E bűn
tényt is valószínűleg Zárlch és társai kö
vették el. A szökevényt elfogiák Bátaszéken 
és pedig egyik czinkostárs udvarán, hol 
egy kocsin bundái a burkolózva csikorgó 
hidegben feküdt.

Azóta Szegszárdon van fogva. Úgy 
halljuk, hogy 6 évre van elitélve s Illő vára 
vitetett ;*) de csak hallink, biztos tudo
másnak nincs róla. Valóban kívánatos

^^^^laao^zerintje^kuzelebb hazajön.

tetted nagybátyád oktatásait, ap ád , a 
nemes lelkű férti példáját. Gondold meg, 
úrnőd pogány s te . . . eddig legalább 
keresztény voltál. Vagy megtudnád a 
vétkes szerelem miatt hitedet tagadni?

Mielőtt az itjn szóhoz jöhetett volna, 
elhagyta a szobát, gondosan betéve maga 
után a két lakót elválasztó szobaajtót.

Az pedig nézett utána . . . „szemeiben 
végtelen szenvedés tükröződött . . .* ön
kénytelen nyalt ki karja a távozó után, 
mintha gondolatai, tettei gyámolát akarná 
visszatartani. A heves fájdalom szavakba 
olvadt végre:

— Nagyon szép ő,Valéria nagyon szép 
vagy meneküljünk . . . mielőbb e helyről, 
nem jó az ő közelében lenni . . . .

Azután lassan téve hozzá:
— Fogadom Istenem, hogy, hitemet

soha meg nem tagadom .............

Most már könyebbült kebellel sietett 
az öreghez, hevesen ölelte magához:

— Határoztam, meneküljünk mielőbb, 
ha úgy akarod, három hét múlva megyüuk.

— Bocsás meg . . agy e nem harag
szol rám, . . . hiszen te nagyon, igen 
nagyon jó  vagy . . .

Afrus oly boldog volt . . . .

(Folyt, köv.)

volna, b gy a székhelyi lápok ily ezég rés 
bűntények- és azok megbüntetéséről bő
vebben szólva, az olvasó közönséget fel
világosítanák és ezzel is a társadalmi elet 
rút fekélyeit kiirtani törekednének.

A harmadik esetről csak igen röviden: 
M E. du na szék csői lakostól egy pár jó 
lovat vezettek ki az istáiéból. A lovakat 
szerencsésen elvezetve egy másik ember 
kocsijába fogták és elhajtottak. A kar 
vallott mindent elkövetett, hol vaunak lovai; 
azoubau a miut titkos kérdezősködések 
nyomán kiderült a lovak to-ább szállíttat
tak. Mig azonban hivatalos utón értesült, 
hogy lovait Veszprém megyében fogja 
visszakapni szolgabirói utón. Az ember 
rögtön elment és csakugyan értesült a 
szolgabirói hivatal által, miszerint lovait, 
mint bitang jószág** a i j ig j ló  IllWT 
nálta az őszön át és tőle most a felmu
tatandó irat folytán visszakapja.

ügy is történt. Tartási kéltséget is 
követeltek tőle! de midőn ezt határozott au 
megtagadta — lovait visszaadták, bizo
nyára azon nyilatkozat folytán, hogy in
kább ott hagyja lovait és ngy távózik, 
megy vissza. r *;• •

Ilyen a duuaszekcsői •». környékbeli 
csendélet. A. mit neui v i s ^ L a  yégMwjtá 
a Tiszakormány parancsára, azt elemelik 
a tolvajok, rablók, gyilkoson!*..Válóban 
gyöngyélet ez a mi éretünk.*
^  r .1 »» Sarlós Oerő.

- i? * '■ *
Hogyan készülm k íté lek - 

könyv átalakitasoi !
Régi baj és lu lr panasz, de még több 

kár törtéut már a m iatt, hogy az úrbéri 
rendezések állal haszöuvehetleunó vált te
lekkönyvik 10—15évig a tényleges birtok 
állás szerint át nem alakíttatnak. E baj
nak többféle okai vannak, melyek közül 
jelenleg csak kettőt kiváuok megemlíteni.

Az egyik ok az volt, hogy a telek
könyvek uem azon sorrendben alakittatak 
át, a melyben az illető hitelesített úrbéri 
okmányok a törvényszékhez érkeztek. 
Kedvezmény volt az egész munka, és hogy 
a kedvezménynek bizonyos ára szokott 
lenni, azt mindenki goudolbatja. Voltak 
községek, melyeiméi a telekkönyv átala
kítása az úrbéri okmányok beérkezése után 
azonnal munkába vétetett, mások vártak 
2—3 évig, ismét mások 10—15 évig is : 
— ba szemes volt a község előbb kapott 
uj telekkönyvet, ba nem volt szemes ké
sőbb, de mindenesetre költségébe került. 
Nem értem az alatt a hivatalos költségeket.

A másik ok pedig az, hogy telek- 
könyv átalakítók azon községeknél, hol a. 
telekkönyvet átalakítani kellett, magukat, 
mérnökökül feltolták és a községeket ugy-j 
szólván arra kéuyszeritették, hogy általuk.' 
térképeket, telekkönyveket készítessenek, 
legelőket felosztassanak és egyéb mérnöki 
munkákat végeztessenek, miért is a telek
könyv átalakítása ugyauannyi hónapot 
igénybe vett, a hány hét alatt az egészen 
kényelmesen hivatalos részében keresztül
vihető volt.

Mintha hallanám némelyek dörmö-í 
gését „hát ez az ember mégsem oktalt: a 
szomorú példáu.“ De bizony ükultání; na
gyon is számba vettem tisztelt barátitok 
tőtisztelendő Sterba ur esetét, de azért 
még is sik^a szállók -<HV-fcué-visszaéléseket 
már tűrni nem lehet, mert kötelességem* 
az, nem csak mint honpolgárnak, hantim 
miut hírlapi muukatársuak is. Bár csak1 
suba sem mulasztottam volna el az ilyen 
és sok más fajtájú hivatalos visszaéléseket, 
zsarolásokat, pusztításokon rablásokat, 
ámításokat, csalásokat, napfényre hozni, 
mihez úgy au sem a bátorság uem hiány
zott, sem pedig az illető eset teljes isme- 
r te, hanem csak a meghurczoltatási félelem 
tartott vissza, és az hogy a hivatott bi
zonyságok engedve a hivatalos presszó
nak és azon tételemnek, hogy azon esetre, 
ba igazat vallanak, zaklatásoknak és 
egyéb bajoknak ki leszuek téve, — az 
elhatározó perezben csütörtököt mondat
nak. Jelen esetben attól sem félek.

Dályok községuek úrbéri szabályozási 
munkálata még 1866. évi deczember 10 én 
hitelesíttetett, és azóta a község a föld- 
birtokosok nagy kárára mai napig telek- 
könyv nélkül volt, mig végre a múlt ősszel 
a mohácsi járás és telekbiróság egy te
lekkönyv átalakítót küldött oda. *Sudac(?) 
je kazao da moramo njega ali makar 
kojega drngoga inzsellira uajnut, koji ce 
Danii mapu i tekkknjigu praviti i nase 
utrine uiirite, da mozeino jedamput právu 
telekknjigu dobiti.* így mondják a Dá- 
lyokiak. Szndac volt-e az vagy nem, az 
egészen közömbös reám nézve, elég az 
hozzá, hogy az illető nr nekik azt mondta, 
hogy vagy a telekkönyv átalakítót, vagy 
valami más mérnököt kell fogadniok, ki 
nekik uj telekkönyvet és mappát készít és 
a szükséges méréseket végezi.

Tudtommal a  telekkönyv átalakítónak 
nincs egyéb teendője, mint az úrbéri ren
dezési okmányok alapján , tekintette* az 
azóta történt és a telekkönyvben bejegyzett 
változásokra az uj telekkönyvet 'össze
állítani, és róla egy térképet (az úrbéri 
térképnek egy másolatát megint a válto
zások tekintetbe vételével) készíteni, anélkül 
hogy azért a községtől vagy egyes em
berektől egy krajezárt is követelhetne, 
mert a munkáért mint törvényszéki 4rivm- 
tál nők az államtól idijaM M vto. -Minden 
mérnöki privátmunka és annak díjazása 
ki van zárva, és mtgiz Dályok községbe 
kiküldött telekkönyv átalakító a községgel 
szerződött, hogy tiOO (hatszáz) forintért az 
uj telekkönyvet és a térképei elkészíti, a le
gelőket kim éri. . .  és az ősz óta ott mé
reget, osztogat az ipse kénye, kedve szerint 
a határban, — ha egy darab legelőt fel
osztott és a végén látja hogy nem jót ki, akkor 
újra oszt, hol elcsip, hol bozzitold valamit,

. . .  a birtokviszonyokat és a békét a la
kosok között össze-vissza zavarja. Ezen 
munkáért a telekkönyv átalakító mar ka
pott a községtől 200 frtot, 400 frtot még 
kapnia kell, -  600 ínért az egész da
lnoki határt újonnan rendezni és felmérni 
lehetne. , . .

Ha a tekintetes törvényszéknek érde
kében áll megtudni kicsoda ezen telek- 
künvv átalakító mérnök, nagyon könnyen 
megtudhatja azt, de komoly vizsgalat 
esetében megtudhat Dályokon sok más 
dolgokat is, melyek után még fürkészni 
sem akartam, nehogy a  bizonyságok ko- 
moly esetben csütörtököt mondjanak, én 
csak kötelességemnek tartom a tényt, a 
főtényt megemlíteni, melyet semmiképeu 
megczáfolni ncn  lehet, t. i. azt, hogy a 
tdekkönyv átalakító nem csak a hivatalos 
teendővel foglalkozik, mert különben a 
dályoki telekkönyvet már régen, legfelebb 
6—8 hét alattt befejezhette volna, mert 
ott nincs több 2000 parczel Iánál.

Baranyavár 1881. tebr. 9 én.
Gareisz József.

É r d e k e s  b lr ó -v é fa ^ z tó s  M a g y a r-  
E g r e g je n .

Ifjú Polgár József hegyháti szolga
birói segéd megjelenvén a helyszínén, élénk 
szavakkal, és modern arczkifejezéssel elő
adta a fylu népének nagyszerű missióját 

; tekintetben, é s fcáz ő nagymérvű hatal- 
á t.‘‘Mégis Peti a bírónak választása nem 

ugyan a segéd ur,’és associéje óhaja sze
rint, hunéin mint azt a község választó- 
képes lakói jónak látták. De mivel a 
község lelkésze is négy előkelő, lelkes, 
és hitbuzgó tagot ajáulaui merészelt 
a községbeli hiveiuek választásai, — ez 
már nem tetszett a zsíron hízó segéd 
urnák, niiértis a híveit szive mélyéből sze
rető lelkészt ezen merénylet miatt három 
pandúrral a választási teremből kihurczol- 
tatta. Szép látvány volt ez, és tapasztalat 
— a választó közönségre nézve, mely ilyes
mire nem is szzmitott soha. Azonban mi
után mégis megtörtént, a szolgabirói segéd 
urnák akarata ellenére, azt választotta a 
fenczimzett hitközség, kit a hívei iránt 
meleg részvéttel viseltető, és üldözött lel
kész akart biránl, Fetter Péter földmives s 
buzgó honpolgárt. — Ítélje meg ez ügyet 
a nagyé demü közönség, de azt is, hogyan 
üldözik napjainkban a jószivü papot, akkor 
is, mikor hivatásának a legszentebb módon 
akar megfelelni. B. A.

Ml k ló n  1881. február 6.
Siklóson is, mint az egész országban, 

örvendetesen balad előre a m igyarositás 
Ugye, Ugyan is egy kis társas összejöve
tel alkalmával, következő polgárok hatá
rozták e! niegmagyarositani neveiket n. m :

1. Ffeíndlhofer Antal Irányi-ra.
2. Haksch Alajos Vaduai ra.
3. Bézl Antal Seprüsi-re.
4. Janosics György Jánosi-ra.
5. Deymek Frigyes Adonyi ra.
6. Gombárovics Antal Gombosi ra.
7. Mantska Ferenci Macskáéi ra.

A fentebbi számok mutatják, hogy 
egyelőre is tisztességes törekvés indult meg 
e téren s hihető, hogy majd következik

ken •jm iics"  *«py német nevet viseluek, 
de a kik már az utánnuk jövő generaezió 
bán auyuyira vannak, hogy gyermekeik 
alig értik a szülők nyelvét, miután isko
láinkban egyedül magyar nevelésben része
sülnek ; annálfogva méltán megérdemelik, 
hogy német, vagy egyébb idegen hangzású 
neveiket, magyar vezeték nevekkel cserél
jék fel.

Vegyük például Irányi (Heindlhofer) 
barátunkat, a kinek az apjrt Becsben, nagy 
apja pedig .Münchenben született, ő any- 
nyira liberális és függetlenségi párti ma
gyar polgár, hogy nagyon megharagud
nék azon tős-gyókercs magyar barátjára, 
a ki azt merné vele szemben állítani, hogy 
nagyobb, vagy haza tilsabb magyar uálá- 
uál, annak aztán 48 as botját mérné a 
hátához.

De igy vagyunk a többi idegen hang 
zásu nevek tulajdonosaival is, kiválóképen 
a uémetekkel, kik tisztelettel legyeu tuoudva 
Siklóson a fügéétleuscgi párt zömét képe
zik 8 ők nyomják le a politikai téreu a 
mérleget. De azt is ellehet rólok, jó lélek
kel mondani, hogy a népszámlálás alkal
mával mind magyar ajkúnak vallotta ma
gát, habár némelyike csak törve beszéli is 
a magyar Dyelvet; szívben lélekbeu pedig 
megszégyeníti némely tősgyökeres magyar 
polgár társát.

AnyDyira bele merültem német pol- 
gártásaim dicséretébe, hogy majd elfelej
tem egy legújabb erényüket is kitüntetni, 
melyet közelebb a községi választásoknál 
tanúsítottak. Ugyanis t. évi január 31-től 
február 3 ig folytak le náluuk a községi 
képviselő és biróválaszTUfeök. — Itt is a 
németség döntötte-el a választás eredmé
nyét, mintán az ntóbbit, különösen példás 
rendben óriási lelkesedéssel és közfelkiál 
tással döntötte el; választván oly derék 
polgárokat községi elöljárókká, kik biz
tosítékot nyújtanak arra; hogy a felállí
tandó 6  ostfályn polgári iskola még ez 

•évben tiiegkszdhítf működését, és moz
gásba hozza a polgárok e tércni Önzetlen 
érdeklődését s hazafias közreműködését.

Ilyen a mi német ajkú népünk, mely
nek Magyarország a hazája, de magyar 
a szelleme, független az érzülete és gon
dolkozás módja is. — Tartsa isten őket 
továbbra is hazáuknak javára, s bol- 
dógitására 1 — szaporodjék a 7-tes szám, 
még végtelen sokra, a magyar nevek fel
vételével s e magyar szellem kitüntetésével. I 

Lgy polgár.

T ö rv é n y H z é k i  c s a r n o k .
Előadott polgári perek:

Február hó 7 ik napján.
Vésey Rezső kir. trvszéki biró által. ?

1. Leopold Fereocz mint gyámnak é* 
Hübscheuberger Józsefuek, Hllbschenberger 
Vendel bolttá nyilvánítása iránt.

2. Matbievits István és neje Horváth 
Kakán István ellen, tulajdonjog bekebele- 
zésére alkalmas okmány kiállítása iráQl

3 Viringer Eugelbert Pécs szab. kir. 
város közönsége ellen, oOO frt és 4875 frt 
s jár. iránt.
Bogyay Pongrácz kir. trvszéki biró által:

1. Kouybás Zsófia és társa Kunyhó 
András ellen örökösödés iránt.

2. őzv. Iiaidt .idám oé Engel Mihály 
ellen, okmány kiállítására leendő kötdei. 
tetős iránt.

Előadandó büntető ügyek:
Február 15. BeöéZc Jáuos és neje 

súlyos testi sértés. — Tamás Stipó és tárni 
ellen tolvajlás. — Gruits Jóczó és társai 
ellen lopás és abbani bünrészesség.

Február 16. Varga János ellen haiaig 
okmány készítés. — Nyers Lajos ellen 
sikkasztás.

Február 18. Vörös János és Kelemen 
András ellen lopás illetve büurészesség. ^  
Belvárácz István ellen emberölés. — Pók* 
István ellen súlyos testi sértés.

H I V A T A L 0  S.*|
Ö felsége a király nevében.

A pécsi kir. törvényszék, mint sajtó- 
bíróság 1880. évi decz. hó 6 napján 
Csépán Antal kaposvári lakosnak, ügyi* 
miut Somogy megye alispáuja. magán vád
lónak sajtó utján elkövetett rágalmazással 
vádolt Sterba János soraogymegyei — la- 
kócsai plébános elleni sajtóperében a nyil
vánosan megtartott végtárgyalás alapján, 
Maktalvay Géza, mint a magán vadló 
képviselője, Suuonfay Jáuos, mint vádlott 
védője — ügyvédek meghallgatása után 
következőleg

í t é l t :
Sterba János lakócsai lakos 63 éven 

rom. kath. lelkész a Csépán Antal Somogy- 
megye alispánja, mint a törvény által 
alkotott hatoság tagja ellen elkövetett rá
galmazás vétségében vétkesnek kimoodat- 
vau, büntetésül ezen Ítélet jogerőre emel
kedésétől számítva az 1878. évi 5. t. ez. 
262. §-a nyomán egy havi fogházra és 
100 Írtnak az államkincstár javara bit- 
ságképeu 15 uap alatt végrehajtás terhe 
melletti megfizetésében, úgy 245 Irt 40 kr. 
vádlói költségekben és az élelmezési költ 
Bégekben marasztaltatok.

Az ítélet jogerőre emelkedése után 
vádlott költségére egész terjedelmében ax 
lö78 : V. t. ez. 277. §-sa alapján a „Pé
csi Figyelő- -és „Somogy* czimfi lapokban 
közhírré teendő.

A pécsi kir. törvényszéknek, mint 
Hajtábiróságuak 1880. évi decz. hó 6-án 
tartott üléséből.
Sziliszay János. Karay Lajos.
sajtóbírósági elnök. Bajtóbiróaági

*) Múlt heti szamunkban csonkán lett közölve.

Különfélék.
— Baranyavár megye 1881- ik évi 

február hó 14 éu délelőtti 10 órakor a 
megyei teremben Pécsett tartja évnegyedei 
rendes közgyűlését. A tárgysorozatból meg
említjük a következőket: 1. Alispáni jelentés.
2. Belügyminiszter rendelete, az 188l-ik 
évi megyei költség előirányzat tárgyában.
3. Közmunka és közlekedési miniszter 
válaszé irata, az országos közmunka alap 
ból kért 50.000 frtnyi segély iráut. 4. 
Igazolási választmány jelentése. Bálovich 
Pálnak megyei bizottsági taggá lett vá
lasztásáról, 5. Alispán jelentése: Seregly 
Ede, mohácsi tanító Özvegyének nyugdí
jazása iránt. 6. Niedermayer Farkas volt 
orosztól tauitó hasouló kérelme tárgyábaD.
7. .árvaszék jelentése: A szent-dienesi 
árvatárbau mutatkozó hiány fedezetéről 
több községi és magánügyek után végre 
a társtörvéuyhatóságok átiratai. 8 . Mohácsi 
jár. szoigbiró jelentése: A községi szegé
nyek ellátásáról. 9. Pócsa község által 
vett italmérési jogról. 10. Szabar község, 
és beliyei urod&lom közt kötött pótadó 
egyezségről. 11. Német-Bóiy község által 
megvett italraérési jog. 12. Hegyháti jár. 
szolgabiró jelentése : Nagy-Hajmás község 
által szerzett italmérési jogról. 13. Szent- 
Lőriuczi jár. szolgabiró jeleutése : az ni 
mindszenti határban emelt káron vedtöltén 
helyszíni megvizsgálásairól. 14. Baksi 
község csereszerződése tárgyában. 15. 
Beczefa község által szerzett italmérés; 
jogról. 16. Nagy-csány község ingatlan 
birtokában átruházásit tá rg y áb a . 17. -ál
landó választmány előter jesztése: az 1880 ik 
betegápolási alap számadásáról 18. Több 
község át vizsgált számadásáról. 19. Küldő t 
ségi jelentés,a dinyeberki és csóuka-mind- 
szenti kártékony vizek levezetése tárgyában. 
20. Erdőmester évi jelentése, a községi

,erdők állapotáról. 21. Küldöttségi jelentés: 
R*dó Jakab maiorattgyében. 22. Sjkacz 
Antal maloinügyében. 23. Schneider J»- 
zsefnő malomügyében. 24. Autolovits 1 ^  
malomügyóben. 25. Scbueider György 
malomttgyébeu. 26. Scbisler láván malom 
ügyében. 27. Kata József maiouiflgyében. 
28 Pálíy Lajos malomügyében. 29. Ko
lozsvár város átirata, a Bartha-féle ügyben 
tett felterjesztése pártolásáért 30. Hold- 
Mező Vásárhely varos átirata, az egy évi 
önkéntes szolgálat kedvezmények az ipa
ros és kereskedő inakra leendő kiterjesztés 
tárgyában. 31. Szabolcsmegye átirata, a 
közigazgatási rendszer megváltoztatása



jrAnt. 32. Nográdraegye átirata, a  kőszén
telepek biztosítási ügyében. 33. Hajdaraegye 
átirata. regalejog rendezése iránt. 34. 
MarosTordainegye átirata, a szabadsajté 
érdekeinek megóvása iránt. 35. Vásáros* 
Dombó község kérelme, egy községi pénz- 
tárnoki állomás rendszeresítése végett. 36. 
Megyei díjnokok folyamodványa, napidíjak 
felemelése végett. Pécs, 1881. február 5. 
Jeszenszky Ferencz, alispán.

— Mendlik Ágoston pécs belvárosi 
plébános és apát 5 felsége által a katonai 
téren tanúsított papi teendőkbeni buzgó- 
ságáért a  Ferencz József-rend keresztjével 
ajándékoztatott meg. — Üdvözöljük. Az 
Isten éltesse sokáig!

— Népszámlálás eredménye Pécsett. 
Szab. kir. Pécs városának lélekszáma az 
1857. évben kitett 17.447 e t, 1870-ben 
23.863-at, s ma 1881-ben a katonai létszám 
nélkül tesz 28.789-et, a katonasággal 
együtt pedig 29.929 e t ; a lakósság száma 
az 1857. év óta tehát 12.482-vel, 1870. 
év óta pedig 6066’ al szaporodott A város 
öt részben vau 3177 ház, 7166 háztartással. 
A bel varosban vau 770 házban 4017 férfi 
és 4417 nö, összesen 8431 egyén; a 
szigeti külvárosban szintén 770 házban 
2844 férti és 3048 no, összesen 5S92 
egyén; a siklósi külvárosban csak 130 
ház vau, 667 férfi és 726 n5, összesen 
1393 egyéu; a budai külvárosban van 
1152 ház, 4424 férti és 4596 nő, összesen 
9020 egyén; a bányatelepen vau 355 
ház, 2196 férfi é9 1854 nő, összesen 4050 
egyénnel. Vau tehát Pécsett 14148 férfi 
és 14641 női lakó s igy 493 uővel több 
rniuí térti. Vallásra nézve vau 25431 katho- 
likus, 603 ágostai hitvallású, 397 helvétbit 
Vallásu, 9 görögegyesüit, 67 görög nera- 
egyesült, 4 auglikauus, 2271 mózesvallásu, 
3 unitárius, 1 nazareuus, 2 felekezetűéi kuli. 
Nemzetiségre uézve van 21179 magyar, 
5182 német 334 tót, 331 horvát, 2 rómán, 
54 lengyel, 698 cseh, 540 morva, 311 
vend, 15 illyr, 21 krajnai, 32 szerb, 2 
czigány, 1 bolgár, 20 franczia, 59 olasz, 
3 orosz, 7 angol. A garnison 1140.

— A  farsang. -  A pécsi nemzeti 
Casino egyesületnek eddig a farsang fény
pontját képező és három megye szépségeit 
egyesítő táuczvigalma fehr. 12 éu azaz 
ma tartatik meg. — A siklósi ifjúság f. 
é. fehr. 19 én a „Pelikánéban tartandó 
tánczestélyre küldé szét meghívását.

— A  pécsi jótékony nöegylet saját 
pénztára javára 1881-ik évi február hó 
28-áu a „Hattyú- és „Carinó- egyesitett 
helyiségeiben táuczczal egybekötött köz
vacsorát rendez. Belépti jegyek, a meg
hívó előmufatása mellett, — február hó 
20-ától kezdve 28 án délután 6 óráig, 
Valentin Károly ur könyv- és zencraűke- 
reskedésében személyenkint 2 forintért (e 
jegyek fehérek); — a közvacsorához járuló 
családok tagjai részére pegig személyen- 
k-nt 1 írtjával Weber Albert ur kereske- 
desebeu, Király-utcza 51 sz. a. (ezen 
jegyek zöldek) kaphatók. és este a 
pénztárnál. Az ételek és borok uiiuden 
díj nélkü1, s csakis a fagylalt, thea és 
ehhez való sütemények fognak mérsékelt 
áron kiszolgáltatni. — Semmi kétségünk 
abban, bogy ezen mulatság méltón feje- 
zendi be a bosszú farsangot s úgy a 
fényűzést mellőző egyszerűségre, mint 
búfelejtő vig kedély hangulatra, vala
mint a jótékony czélra nézve igen kedvező 
eredményei messze túlhaladni fogja a 
többit, ezt engedik következtetni a rende
zése vezető gyakorlott kezek, melyek más 
években is sikerrel működtek, sőt a múlt
ban elkövetett kisebb hibákat is észrevették 
és mellőzni iparkodnak.

— Tánczestély. llerczenbergcr József 
városunk derék tánezmestere f. hó 19 én 
a „Hattyú teremében zártkörű tánczestélyt 
rendez, melyre a meghívókat ki is bocsá
totta. Belépti jegyek : Családok számára 
— személyenként 1 írt, — személy jegyek 
pedig 1 írt 20 krjával a rendező lakásán 
Mária-uteza 4. sz. a. és a főtőzsdén Kunz 
F. urnái, a meghivő etőmatatása mellett, 
kaphatók. Ezen estélyen Dankó Gyula 
zenekara fog közreműködni. Kezdete esti 
fél 9 órakor.

— Bálok. A  TRudolfxncuynu javára 
rendezett batyubál minden tekintetben szé
pen sikerült, bát még, ha nem lett volna 
oly nagy a németség. A magyarsző a hál 
egész folyama alatt annyira hangzott, mint 
mosta kakukszó a Mecseken! Amint halljuk 
lesz egy „Kontra piknik * melynek czélja, 
megmutatni, hogy „Fünfkirchneriá“-ban is 
lehet még magyarul mulatni. A pénztári ered
ménye a következő: bevétel 273 írt 52 kr. 
kiadás 2 >7 frt 44 kr. tiszta bevétel 6 írt 
08 kr. Ebhez a jótékony czélra befolyt 
felttlfizetések: Sipőcz Fábri Frieda úrnő 
20 frt, Ruwald Ofiszterer Mari úrnő 10 frt, 
Kappusz, Eiser János és ifj Scholcz Antal 
urak egyenkint 2 frt, Hoffman igazgató ur 
1 frt, Tróber Ferenczné úrnő 60 kr., Böhm 
C. F. ur 1 kr. Összesen a Rudolfineumnak 
rendelkezésére bocsáttatott 43 frt 69 kr. 
Végül még megemlíthetjük, hogy a  fennti 
pénzösszegen kívül két kosár ételnemű 
adatott át a Rudolfineumnak. — A veteránok 
bálján a mulató közönség igen szép számmal 
jelent meg. A széles jó kedvű mulatságnak 
csak a reggeli kakasszó vetett végett. 
Kiemeljük, hogy a veteránok bálján — ma
gyarul mulattak!

— Jutalomjáték. Kedden f. hó 15 én 
kerül színre a „Jegygyűrű- vagy „A 
szentgaáli vadászon- czimfi kitűnő nép
színmű Szigotby Józseftől, Kovács Elemér 
szintársuiatuuk kiváló derék tagjának és 
kedves, ifjú, szép leányának Kovács Ilká
nak jutalomjátékául. Ajánljuk, mind a 
színművet, mind a jutalmazandókar a 
közönség legm elegebb  partfogásába. Ko
vács Elemérnek a szinipályán hosszú időn 
át tanúsított buzgóságáért elismerés leead

a meleg pártfogás, Kovács Tikára nézve 
pedig buzdítás, hogy a szép tehetséggel
és erélyes törekvéssel megkezdett pályán 
lelkesülve haladjon, szivvel-lélekkel igye
kezzek Hzméftzctüuk díszére válni.

— A jogakadémiánkról. E  hó 9 én 
hirdettetett ki az ismert botrány-ügyben 
a határozat. Múlt számunkban inár emlí
tettük, m'szeriut Breuner az összes hazai 
jog'auodákhól kizáratott, most hozzá je
gyezzük még Szeréuyessy Ferenczet és 
Nagy Lászlót, kik csupán a helybeli aka 
démiaból és csak egy évre zárattak ki.

— Öngyilkosság. Karay Nándor nyu
galmazott póuzügyi tauácsos, gyakorló 
köz- és váltóflgyvéd, Ilona nevű, 14 éves, 
kedv.s leánya e hó 7-én forgópisztolylyal 
véget vetett ifjú életének. Tettének okát 
tudja, vagy legalább sejti a közönség, az 
azonban o yau, hogy lapunkbaui közlésre 
nem alkalmas.

— A vadháuoságolt s ezekkel járó 
erkölcsi úgy anyagi romlás ijesztő mérv 
ben szaporodnak korunkbau 8 bár fcuálló 
törvényeink elég fegyvert szolgáltatnak elle- 
uíik, az egyházi, u .y  mint polgári hatóság 
szemel huny hozzá, úgy tesz mintha semmi 
köze sem volna hozzájuk. — A szégyen - 
érzetből kivetkezett személyek szemtelen
sége ezen szemhunyás folytán már a ne
továbbig fokozódott, oly jogok bitorlására 
adják magukat, mit a felháborodott köz
véleménynek nyilvános rendreutasítással 
kellene már megtorolni. — Az a közönség, 
mely az ily elvetemült személyek nyilvános 
bitorlásait egykedvűen szemlélni képes, 
ön magát bélyegzi meg. — És mi sors 
vár szegény törvényes gyermekekre, kik 
az ily elvetemült személy kényére bizvák, 
ki őket a mindennapi kenyér megtaga
dásával is arra akarja kényszeriteui, hogy 
megtagadva szivük legszentebb érzelmét 
az élő édes anya nevét azzal becstelenitsék 
meg, hogy atyjuk ágyasát anyának nevez
zék!! — Nem-e jobb volna, ha az ily 
szegény gyermek soha sem látta volna 
meg e szép — . . .  e rút gyalázatos világot! ?

— Kezdő sikkasztó. Lengi Gyula 
vémeudi segédjegyző 50C frt elsikkasztása 
után búcsat vett a kapufélfától, Pécsre 
jött és a „Jó pásztor- -hoz ezimzett ven
déglőben húzta jueg magát, de még csak 
meg sem melegedhetett elcsípték s át is 
adták az illetékes hatóságnak.

— Nyilvános köszönet. Nt. Lichtfusz 
Nándor szántói segédlelkész Tolname
gyében, kiről már többféle lapban több 
éven át, mint szegény templomok, iskolák 
és a szenvedő emberiség nemes szivü kegyes 
jóltevőjéről dicső elismeréseket olvastunk; 
legújabban a szálkai templomnak is egy igen 
csinos 45—50 forint értékű miseruhát 
hozzátartozókkal együtt volt szives aján
dékozni. Fogadja ezért a nagylelkű kegyes 
adakozó a nyilvánosság terén is forró 
hálánkat és ’köszöuetünket. Boross Aurél 
szálkái plébános maga s hivei nevében.

— Egy utálatos baromi bűntettet 
követett el Cseruy vasúti konduktor egy reá 
bízott fiatal gyermek leányon, ki vasúton 
szüleihez volt utazaudó. — A leáuyt el
helyezte egy külön kupéban és a vonat 
mentében hozzá menvén erőszakot köve
tett el rajta. — A vonatot átvevő másik 
ko duktor a leányt véresen és ájulva ta
lálta a kupéban. — A gyalázatos ember 
vouatával Pécsre visszaérkezvén gaztette 
következményeitőli félelmében a Tettyén 
agyonlőtte magát. — Mint halljuk nem 
első ilynemű gaztette volt ez, hanem si
került neki a megelőzőket elsimítani, mint 
ez napjainkban sajnos, bogy uem nagy 
nehézségekkel megeshetik.

— A pécsi kereskedelmi és ipartársulat 
az itt ni kereskedőkhöz és iparosokhoz 
a következő meghívást intézte: „A pécsi 
kereskedelmi és ipartársulat, melynek kö
réből a Pécsett felállítandó kereskedelmi 
és iparkamra ügyében kifejtett mozgalom 
kiindult, — szem előtt tartva annak szük
ségességét, miszerint a kamarai tagok vá
lasztása a valódi közbizalom kifolyása le
gyen, elhatározta, hogy a kamarai tagok
nak a választásra való kijelölése czóljából 
f. é. február hó 13 án vasárnap) d. e. 
pont 11 órakor a tornacsarnok helyisében 
(kert utcza) az összes pécsi kereskedők és 
iparosok hozzájárulása mellett értekezletet 
tart, a melyre is t. ez. Uraságod ezennel 
tisztelettel megbivatik. Ugyanezen alka
lommal Záray Károiy a keresk. és ipar
társulat titkára a kereskedelmi és ipar
kamarai intézményt ismertető felolvasást 
fog tartani. Aidinger Já n o s, a pécsi 
keresk. és ipartársulat elnöke. Pécsett 
1881. febr. 6-áu.

— Holnap, vagyis e hó 13-án (vasár
nap) délután 3 órakor tartja a megyeház 
nagy termében a baranyamegyei gazd.
egyesület évi rendes nagygyűlését, mely 
alkalommal az egyesület tulajdonát ké
pező egy szép lónycreg és ostor fog elár
vereztetek

— Rögtönzött gulyás. Két vigkedé- 
lyü szőlősgazda, kiment a minapiban a 
Makárra Náczi napot ülni. Sorra kóstol
gatták a hordókat, de hog. jobban lehessen 
inni, egy kis rágDi valóról is kellett gon
doskodni. Náczi bátyánk a kivitt húst 
megaprogatta 'tűzhelyre tette, úgymond, 
hogy olyan gulyás húst rögtönöz, hogy 
a herko-páter is megnyalhatja utána a 
száját. Sürt-torrt a gulyás mégis készült, 
asztalra is került. Embereink hozzá fogtak 
s ha bár szörnyen különös izét érezték is, 
eldicsérték, hogy milyen jó, milyen pompás, 
milyen nagyokat és gyakran lehet rá inni. 
Azonban az ördög is részt vett a csöndes lak- 
zibán, alig költötték el a rögtönzött gulyást, 
alig hangzott el egyszer kétszer a z : Isten 
éltessen bennünket! csehül lettek, furcsa 
gyomorcsipkedéseket, majd erős csikaráso- 
kat éreztek. A fájdalmak rohanáson fejlőd 
tek, embereink arczáu a kétségbeeaetsóg

szivárványsz’nei játszottak ; lefeküdtek elte
rültek — szeatUI megleltek mérgezve. Az 
idő múlott, miutegy négy óra lefolyása 
után beesteledett, Náczi bácsi| fölébredt 
és már semmi fájdalmat sem érzett, kö
rülnézett, hogy váj jon nem-e a más világon 
van már; de bizon még mindig, csak a 
pinozébe volt. A mint megpillantotta maga 
mellett az alvó társat, fölkeltette, kinek 
szintén már semmi baja sem volt. Örvendve, 
hogy újra ép egészségben élnek, fogták 
magukat, miuden utravaló korty nélkül 
szép lassacskán haza jöttek é elbeszélték 
hogy mint jártak, mi történt velők. A mint 
aztán a Náczi bácsi elmondott.*, hogy mint 
csinált rögtönzött gulyást, és hogy honnét 
vette hozzá a hagymát; meg lön a rejtély 
fejtve, ugyanis Náczi bácsi a jó szakács 
mester a gulyásba vörös hagyma helyett 
tévedésből — tulipán hagymát aprogatott.

— E  lap 6-ik száma különfélék ro- 
vatábau közzé volt a siklósi kaszinó .. év 
jan. 30-án tartott tisztújító közgyűlés ered
ménye, hol is Szűcs Dániel, mint megvá
lasztott könyvtárnok van említve, c tisztet 
azonban az illető el nem fogadta.

— Szívélyes köszönetét nyilvánít alul- 
írott saját és a r. kath. hitközség nevé
ben azon, valóbau díszes oltárteritö, s 
oltárvánkosokért, — melyeket Freytag 
Berta s Rózsa kisasszonyok, követve szi- 
vök nemes sugallatát és áthatva a vallás 
szent érzésétől a duua szék csői rom. kath. 
templom díszítésére a nagyobb szent ün
nepek alkalmából felajánlottak és áldoztak.
E díszes ajándékok, melyek saját kezrik 
fáradságos és elegáns művei, megfelelnek 
azon remek és ritkaszép misemondó ruhák 
és egyébb felszereléseknek, melyekkel a 
mélt. báró Bésán családtagok mint egy
házi védurak vallási kegyelete Istennek e 
házát fölékcsiték. — Nemes önérzetök és 
Isteunek bő áldása jutalmazza a derék 
urhölgyeket e kegyeletes adományokért! 
Garay Alajos dunaszekcsői rom. kath. 
plébáiios.

— Elismerés és ajánlás. Angsztcr J . 
pécsi orgona-építész a dunaszekcsői r. k. 
templomban levő 23 változatú orgonát 
nem csak kijavította, hanem lényeges ré
szeiben át is alakitá s azt szakértőén és 
lelkiismeretes műgonddal olyanná te tte , 
hogy az bármely templomnak is valódi 
díszévé válnék. S midőn ezzennel elisme
résünket kívánjuk irányában kifejezhetni, 
bátorkodunk működését a nagyközönség 
figyelmébe ajánlani azon tudatban, hogy a 
legfokozottabb igényeknek is pontosan meg 
fog felelni nevezett orgona-épitész, ki 
valódi műértclemmel kezeli az orgonák 
készítését és összeállítását, mint ez igazol
tatott á hazai 8 külföldi műtárlatoknál. 
hol ő mindenkor elismerés, sőt kitünteté
sekben is részesült. Egyébiránt üzlete 
Pécsett sokkal ismertebb, hogy sem műkö
dését, érdemeit e téren boszszasan el 
kellene sorolnunk; de annyit mégis kö
telességünknek tartunk, bogy kiváló 
előnyére megemlítsünk, miszerint működő 
személyzete is kifogástalanul tisztességes 
és férfiasán komoly magatartása, mint ezt 
kivétel nélkül hosszabb ideig tapasztalni 
alkalmunk volt. — Díszes orgonánkat csak 
valódi szakférfiú bírálhatná meg kellőkép, 
mi csak annyit érthetünk itt meg, hogy 
négy változatot egészen újból készített, 
valamint a varázshegedü, fuvola, magán- 
hangzat ’k, alaphangok stb. mint uj mű
vészet fordulnak elő benne s kellemes 
öszhangot képeznek. Garay Alajos, duna
szekcsői plébános.

— A magyar korona területén foglalkozó 
gazdatisztek és erdészek országos nyugdíj 
egyesülete javára a Szalánta vidéki gaz
datisztség által folyó évi február bó 17-éu 
Szalántáu, az uradalmi vendéglő termében 
tartaudó zártkörű tánczvigalom rendeztetik. 
Kezdete esti 7 órakor. Belépti jegy 1 frt. 
Fel ül fizetések köszönettel vétetnek és üir- 
lapilag nyugtattalak.

— Tóth Kálmán koszorús költőnk 
hosszas szenvedés után életének 50-ik 
évében kiszeuvedett, s cl is temették. A 
legbensőbb kegyelet, a könnyező rész
vét kisérték a sírok hazájába. Tóth Kálmán 
meghalt; de a költő örökké él. Elköltözött 
lelkének fényeskedjék a menny, porait 
pépig a béke karjai ringassák sírjának 
csendes éjjelében.

— A Bariha-ügy. Kolozsvárról meg- 
bizható forrásból jelentik, egy fővárosi 
lapnak, hogy a kolozsvári vegyes bizottság 
Rüstow és Dienstl hadnagyok fölött, kik 
Bariba Miki 's t az „Ellenzék" sz'.rkesztőjét 
megvagdalták, még jauuár 22-én a követ
kező Ítéletet hozta. 1. Rüstow és Dienstl 
1600 forint gyógyítási költséget fizetnek. 
2. Kötelesek Bartha részére élete fogytáig 
1900 forint évi járadékot fizetni. 3. Elitéltet-

k2 havi várfogságra. Ez ítélet megerősítés 
végett a nagyszebeni hadparancsnoksághoz 
terjesztetett föl. Okunk volt ezen hír va
lódisága felett kételkedni, mert hiszen 
tudva van, hogy az efféle Rüstow-Diensztl-ek 
többnyire összes vagyonukat b úgy órákban 
hordják, a kártérítés tehát csak papíron 
marad, két havi várfogságoly'uagyinérvü 
és brutális bűntényért pedig botrányosan 
kevés s nem is csalatkoztunk, mert azóta 
a hadbirósági ítélet már kihirdetetett s 
foganatosíttatott. Dienstl főhadnagy s Rüs- 
tow hadnagy az 5l-ik* ezred tartalék pa 
rancsnokságától * a 'súlyos testi sértés 
bűntényében bűnöseknek mondattak ki s 
a két havi vizsgálati fogságon kívül 7 
havi súlyosbított szabadságvesztés büntetést 
fog kelleni kiállanick. Rüstow azonkívül 
elbocsáttatik a tisztikarból. A megsértett 
kárpótlási igényeivel polgári perntra uta- 
sittatott, de lemondott erről.

— Mautner Ödön budapesti metgke- 
reskedő főárjegyzéke 1881. évre megjelent 
és kiyánatra nevezett ezég által minden
kinek ingyen és bérmentve megküldetik.

Ez alkalommal megemlítjük, hogy ezen 
ezég mely e szakmában Magyarországban
az első, nemcsak belföldön örvend külö
nösen jó hírnek, hanem Német-, Orosz- 
és Franczia országban, sőt Észak-Ameri
kában is oly kedvező sikert nyújtottak 
magvai, hogy csakugyan igazolták cma 
számos elismerőlevelek, melyek e c éghez 
érkeznek. Nagy előnye e magttzletrek, 
hogy eredetinek hirdetett magvakat csakis 
tiszta eredeti valódi minőségben 
forgalomba, sohasem pedig olyanban, 
mely utántermelésből uyeretett, vagy ntAn- 
termelt maggal van keverve.

— Sajtóhiba igazítás. Lapunk múlt 
heti számáoan a hirdetések rovatában 
foglalt borárverési hirdetményben kitett 
átlagos ár hectoliterenl. n t  nem 3, hanem 
31 forintott tészn , a mit tévedések elke
rülése végett meg zitunk

Szír ászét.
Szombaton fel)1 5-én „Fabricias ur 

leánya- színmű VYrillbrand A.-tól, egy 
szerencsétlen család története, motyben a 
nő könnyelműsége miatt a férj egészen a 
börtönig sülyed, a gyermek pedig anyai 
szeretet nélkül nő fel. E rendkívüli helyzet, 
melyben e három főszemély egymás elle
nében áll, a darab folyamán a lélekráz- 
kódtató jelenetek egész sorát szüli.

Fabricias erős és roppant fárasztó 
jellemszerep, melynek nehézségeit Ferenczi 
a legdicséretesebhcn legyőzte, sokoldalú
ságának és alakítási genialitásáuak ezúttal 
is fényes bizonyítékát adván. — Reinhold 
Idát, a magába szállt töredelmes anyát, 
Tokayné művészi drámai hévvel iátszta. 
Azonban Stern Agatha szerepét Könczöl 
L. az 1. felvhan hibásan fogta fel és ál- 
pathossal játszotta. S. A. előadójának 
anyja irányában, a tőle tapasztalt szere- 
tétlenség miatti elkeseredést és az abból 
eredő idegenkedést kell festeni, de semmi 
esetre sem gyűlölettőljes boszszuállást, 
minthogy ez á lu l a kUlöuban is élesen 
színezett alak teljesen ellenszenvessé válik, 
és lehctetlcuiti azon tényállás megérthető 
sét, hogy Rotf épen ez első felv.báni jele
nete alkalmával szeret belé. Megfelelőbb 
hangot használt a további két felvonásban.

Kedden febr. 8 án Károly iné jutalom 
játéka az igazgató fellépésével „ A czigány- 
népsz. Szigligetitől, jól sikerült előadás 
volt. „Zsiga czigány- Károlyinak elismert 
régi jó szerepe. Tokayné oly kitűnő Rózsi 
volt, minőt e színpadon már régen nem 
láttunk. Mindkettőjüket a közönség meg
érdemlőit zajos tapsokban részesítette. Ju 
talmazott, ki tisztelőitől egy gyönyörű 
szép babérkoszorút kapott és a  többi sze
replők szintén hozzájárultak az est sike
réhez, különösen Bács, a ki magyar za- 
oiatú hegedű játékával is kellemesen lepte 
meg a közönséget.

Az előadás különben ünnepélyes szí
nezetet is nyert azáltal, hogy az érdemek 
ben megőszült színigazgató megjelenése 
alkalmával a színtársulat összes személy
zete is a színpadra lépett, és Haray a 
a társulat nevében őt meleg szavakkal 
üdvözölte, sok évi érdemeinek elismeré
séül és tiszteletük jeléül a társulat összes 
tagjaitól emlékül egy értékes gyűrűt nyújt
ván át neki a közönség lelkes éljenzése 
és tapsai mellett.

Csütörtökön febr. 10-én» aA boissy 
boszorkány* egyike volt az idei legjobban 
sikerült operette - előadásoknak. Kiváló 
dicséretet érdemel Bácsné, kinek a her- 
czegnő szerepe különösen jól fekszik hang
jában is. Erőteljes szép énekét a  közönség 
megérdemlett tapssal jutalmazta. Tatai is 
Meláuiát szépen játszotta és gondosan 
énekelte. Püspöki, miut apródparancsnok 
élénk játékával mulattatta a közönséget, 
Tokayné pedig mint Favorit megmutatta, 
hogy a komoly művészeten kívül is meg
tudja állni helyét a színpadon, kitűnő ele
ven játékával bőven pótolván az éneklésben 
való gyakorlatlanságát. Hogy a közönség 
is Tokayné uak e/.en szerepkörén kívül 
eső fellépését szívesen vette, azt a 3. felvban 
előforduló couplettjénok élénk raegtapso- 
lása által nyilatkoztatta.

I R O D A L O M .

=  Felhívás az üzletem berekhez! „Magyar 
üiletkóuyv- czim alatt egy munkát rendezek sajtó 
elá, melynek czélja fölkelteni az üzleti szellemet 
hazánkban. E végből ózletkonyvem a legszüksége
sebb útbaigazításokat f o ja  nyujtaui arra nézve, 
hogy a magyar üzletember a legolcsóbb hitelfor
rásokat megismerhesse s üzletét l/*nkhitelkese>sé 
tehesse, azt az egész országban megismertethesse, 
és széles e hazából megrendeléseket nyerhessen. 
A „Magyar üzletkön} / “ e zélnak raegfelelőleg 
három részre lesz o s z tr . ‘Slső része a hitelviszo
nyokat, a praktikus üdítem  berek szempontjából 
fogja tárgyalni, előadva • bankhitel megszerzésére 
szükséges teendőket, s g r  iák számára a jelzalog- 
kölcsönök^ körüli eljárás hogv drága kölcsöneit 
mindenki olcsókra konvei ilhassa. A könyv máso
dik része „Sajtó-compas. - czim alatt az összes 
magyarországi lapokn k mint hirdetési közegek
nek, rendszere? összeállítását fogja tartalmazni, 
szakok2 és varosok szerint rendezve, feltüntetve

Sjezersmind az egvea piaezok commercialis jelen
ségét. A harmadik rész „Üzletcsarnok* czim alatt 
a magyar exportüzletek, s általában a magyar üz

letemberek rendelkezésére áll. Ebben mindenki egy 
20 szóig terjedhető ingyen hirdetésben megismer
tetheti, s a közönségnek ajánlhatja üzletét, ha a 
„Magyar Üzletkönvvet- 1 frt bolti áron előre meg
rendeli. A fizetés előzetes beküldése nem szükséges. 
Elegendő a rendelést alólirotthoz (Budapest, koro- 
naherczeg-utcza 6. szám) czímezve megküldeni. 
Nagyobb, vagy feltűnő alakban közzéteendő hirde
tések az üzletkönyv hirdetési részében egy oldalra 
16, */* okaira 8, */4 oldalra 5 írtért vétetnek fel, 
s a könyvet minden hirdető ingyen kapja. Buda
pest, 1881. január 14-én. Mudrony Pál, s. k.

=  L'j zenemüvek. Tá bo rszk y  éa P a rsc h -  
nál megjelent: „ T e c h n ik u s  c sá rdás**  az 
1881-ki technikus bálra szorzó Szabados Károly. 
— Ara 1 forint

P a l o t á s y  G y u lá n á l  (Budapesten váczi- 
utcza 13. az.) megjelent: „Tiszamelléki csárdások" 
a népzenétek játék modorát követve aorgorára át
írta Palotáay Gyula. — Ara ÖO kr.

g a b o n a  a r a k
& f. é. jan. hó 29-éu tartott íioti va^afon 

1-oszt. II. oszt. 111. oszt
Búza 100 klg. ft. 10.80 ft. 110.50 ft. i(5.20
Kétszeres „ „ .  9-50 , 9.30
Rozs » w „ 9.30 . 9.20 U__
Árpa a n .  6.20 . 6.— L __
Zab m n .  6.20 , 6.— _
Kukoricza .  5.50 „ 5.30 _

Hajdina, 100 klg. ft. 0.00 .
Széna r n y. 2.80
Szalma 1.50 1
S z e r k e * / , tó i  p ó » ta .

AlfOldi. Czikke éppen csak arra Volna lkai-
más, hogy el mérgesítő az amúgy is sajnos álla
potokat, de hiány/ik ö nné a logikai ö&jzeí iggés 
és magának is ellentmond. — Nagyon gyalus, a 
mit ön „szabadéivá kar“ megalakulásán). ír, hisz 
ez elnevezést a fúzió kormány okkapálta magának 
— habár hazugság is az. de’nékünk óvaki luuuk 
kell ezen a liszakormány és párt altul hirde
tett elnevezéstől, óvakodnunk kell tőle azért is, 
nehogy valaki ez elnevezés alatt becsempéssze 
magát híveink közé és árulóvá lehessen, miért nem 
nevezik a kört függetlenséginek, vagy 43-aanak ?

Ügy látjuk, hogy itt ármanv és ámítás viszi a 
szerepet!_________

XAG F PKKKXCZ 
laptulajdoncs.

H A R S  C II E M I I )  KI  a s  .1 Ó 7. S R p 
felelős szerkesztő. Rz ?rkes:-t>* á  -s

II

Önkéntes bor mi
X e h a i X á d o sy  I s tv á n  <>rö*ü-

*ei tulajdonához tartozó h e l y e d é i  p in -  
e z ó b e n  f. ©. m á r t  i t i 4 h ó  2 0  á n  
d é l e l c l ö t t i  11 ó r a k o r  különféle *!•'; 
megnevezett f.iju és áüeauyuigit helesfai 
saját termésű borok fogú ik elárverez te tűi, 
melyre a venni s/Aadéko-'/ig tisztelettel 
meghivatnak.

116 Hectoiit.870/5 Feh r 
1D • • „ 873/5 Sárfehér
25 . . „ „ Bajuár

® • • > .  R'iiiog
13 . . „ _ Furmint

1.81 liter 
3-94 „ 

129 . .

. . Bakator 

. . Spanyol 
867/75 Vörös

A borok hordó nélkül fognak eladatui, 
de ha a vevők hordót is óhajtanak 260 
litertől fel felé 3 / 4 krért literenként azok 
is engedtetnek ál.|

Helesfaa Pécs-Barcsi vasiu Süt.-LJriu-
czi állomásától l'é[ árára fekszik.

Ai árverés napján a re-ie li vonalok
nál kocsik államinak a vállalknaik ren
delkezésére.

Az Uradalmi tisztség
L n K h e rg

gazd. titkár.

210
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Pályázati hirdetmény.
Melynél fogva — Pécs sz. kir. város 

községi és iskolaszéke nevében ezennel 
közhírré tétetik, hogy a város községi 
tanodánál, nyugdíjazás folytán, gy ttOO 
f r t  f ls e té t i  és 2 0 0  I r t  l a k i í t* lá n y -  
n y al, úgy a szabályszerű ötödév©* 
d l f  p ó t l é k  k a i  egybekötött rendes tanítói 
állomás üresedésbe jött.

Ezen állomásra megválasztott — !í 
é v i  p r ó b a  idő után nyerheti csak meg 
végleges all- • naztatását, — s ott tartozik 
működni, a h vá az iskolaszék részéről 
kirendeltetik.

Felhivatnak ieiiát mindazon oklevéllel 
ellátott tanítók, a kik ezen állomásra vál
lalkozni : tauak, hogy ez iránti kérvé
nyeiket — tat:;, épesitségüket eddigi mű
ködésüket erk öcsi magaviriteleltfket úgy 
korukat igazoló okmányokkal ellátott kér
vényeiket, f. é. február hó 14-ik napjának 
délelőtt 12 óráig bezárólag terjedő pályá- 
íati határidő alatt — alulírottnál a hiva
talos órák alatt benyújtsák.

Pécsett 1881-ik évi jauaár hó 22-én 
tartott iskolaszéki üléséből.

Aldlnjg© r J á n o s ,
kir. tanácsos, polgármester, iskolasz. elnök.

A  p ro m o n to ri s» Ion-sör minősége 
a p ilsen ive l egyenlő

ea az naponta friss b é c a u jh e ly i  to r -  
m á s , továbbá A U gttbiirgi, p á r iz s i  ős 

le n g y e l  h n 4o*  k a lb áazofc

a k á v é  f o r r á s  é t k e z ő j é b e n
46.(3—1) kaphatók.

Hirdetés.
Nt. H a lá f tz  M ih á ly ,  pécsi egy- 

házmegyei nyugalmazott píébánoa ur:

Vándor-emlékeim Európa 
nevezetesebb helyeiről

czioiU munkáját adta ki. Neki Pécsett és 
enuek vidékén sok ismem.se vau. Uzek"e 
uézve tudtul adatik: miaép az ü t . i á z ,  
nagy uyolozadréttt lapra terjedő könyv, 
1 f r t  SO k r o u  Pécsett is, K e i t ] I n 
g e r  N á n d o r  könyvkereskedő-, aKy 
Z a in k d  l á t v á n  apát kauuuok urakoái 
megkapható. 1 /  48, ( 2 - 1 )

E g y  o r g o n a
6 változatos pedállal, uem egészen uj, nz 

alolirtuil o lc* 6  á r o n  e l a d ó .

42 (2-1) Angster József 
Péoaett.



i'aiii-hxpeiler
'^» :r(;arH í§)

n a g y o n  j o  h a z t a x o r .

A ki e kitűnő szert csak egyszer, péld. kösz- 
▼énj, egúz, tagsiakgatás, reumatikus fogfájás 
stb. ellen használta, szívesen ajánlja tovább. E 
körülméuy nagyon jellemző a Pain-Expelier ló
ságára nézve, valamint csak is annak tulajdo
nítható, hogy e szer Magyarországon is m inden  
rek lám  n é lk ü l oly n ag y szerű  elterjedés
nek örvend.

Kapható 40 éa 70 krajczáros övegekben 
B u d a p e s t e n :  a fóraktárnok Török I. urnái, 
P é c s e t t :  Sipócz István gyógyszerész urnái 
s csaknem minden nagyobb város gyógyszer- 
táraiban.

K itü n t e t e t t  é rd em -érem m el.

fogfájás és minden srajbetegség eíTén.
H e l i u l l i o f  K á r o l y  R ó b e r t

manchesteri lakos által feltalált 
osztrák császári : ^

kizárólag szaba
dalmat nyert

SOPIANA-SZÁJSZESZ
H a t á s a :

1. A Sopiana-szajszesz a száj és orrüretrnek 
(odvas avagy miifogak. dohányzás '•agy bánni más 
okból eredő) minden bűzét nyemtalauul eltávolítja.

2. Erősbiti a petyhüdt foghnst és az ingó fo
gakat. sz utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkő képződését, védi a 
fogak zomanczat és óv a fogfájás ellen.

3. A száj- és orrüreg mindennemű súlyos (sk<»r- 
butikus bantalmait gyógyítja, üdíti és pirosítja a 
fogbust és edzi a nyákhártyákat.

4. A mar létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog busa pár csepp, vízzel nem 
elegyített száj szesz* zol ui égnédvési ttc tik

5. Diphteritis és más torok bajoknál igen si
keres gargarizaló szer. 221(0—24)

Megrendeljek elfogul tatnak : L u e ff  Parfumcur 
urnái B u d a p e s té ii és minden gyógyszertárban 
P é c se tt. W eiss Ferencz urnái M ohács  Dr. 
H e lle r  fürdő orvos H a rk á n y , J a h n e r  C. M. 
gyógyszerész urnái T em esvaro tt, .M acliléid 
Alajos gyógyszerész urnái K ecském et, Kred< n s 
és Fiain kereskedésében L o sonc  z H eindh  ofér 
Bobért nrnál Zom bor. T ö rök  .1. gyógyszerész és 
E deskuti L. uraknál B u d ap e st. U ieb a lla  
György gyógy sz. urnái Széke sfeh  érv árott. 

Főraktár: Őr. Nchulhof Adolf urnái Pecs4*ll

A W i I h e I m - f é l e
antiarthritikus és antirheumatikus

vértisz titó -tea
W i l i t e l m  F e r e n c

gyógyszerésztől Neunkirchenben 
(A. Auszt.)

osúz, köszvény, gábák, időit makacs ba
jok. folyton genyődö daganatok, nemi és 
bőiköteges bajok, pattan ások a testen 
vagy az ároson, foltok, sitilitikus daga
natok, a máj és lép puffadása, aranyeres 
bántalmak, sárgaság, heves idegbántal- 
mak, izom és izfllet bajok, gyomornyo- 
mái, szeluyomások, altesti pangás, vize- 
leti nehézségek, magömlések, térti gyen
geség, fehér folyás, görvély kór, mirigy 
daganatok és más bajok ellen a legjobb 
sikerrel használtatott, a mi a sok 1000 
elismerő levéllel bizonyittatik. Bizonyít
ványok kívánatra ingyen. 259 (52—14) 

Csomagok 8 adagra 1 frt és <0 kr. 
bélyeg 09 csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges az óvatosság, 
nehogy hamisítványok vétessenek, azért 
czéls-erü a törvényileg sok allam által 
védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsett Csórta Ign.icz 
kereskedőnél és Sipffez István gyógy
szerésznél.

T a v a sz i g y ó g y m ó d .

s.
=
*su

11
722 sz. 1881. 35 (3 -3 )

Pályázati hirdetmény.
Melynél fogva alulírott részérdi ezen

nel közhírré tétetik, h o g y  P é c s  s z a b . 
k ir . v á ro s  k ö z td r v én y h a tó sá g a *  
n ál — elbalá’ozás folytán egy  7 0 0  
fr  tá l j a v a d a l m á zo tt r e n d ő r  fugá i - 
m ázol, é s  egy 5 0 0  fr tta l d ij ja z o t t  
v é g r e h a jtó  se g é d ! á llo m á s  jött üre
sedésbe, mely állomások legközelebbi ren 
des közgyűlés alkelmával választás utján 
fognak betöltetni.

Felbivatnaá tehát mindazok, kfk ezen 
állásokkal járó teendők ellátására kellő 
elő képzettséget bírnak, hogy ez iránt, 
— képzettségük eddig nejáui hivatalos 
alaalmazásuk-, korák- s erkölcsi magavi- 
seletüket igazoló okiuáuyokkal ellátott kér 
véuyeiket f  évi február hó 25 ig bezáró
lag terjedő határidőben hozzám — a hiva
talos órák alatt benyujtatik.

Pécsett 1881 évi Január hó 29-én.
Aidinger

kir. tanácsos polgármester.

Izletmegnyitás.
Alázattal alulírott bátorkodom a t. ez. 

közönséget értesíteni, hogy Pécsett — a  
k ir á ly  n te z á b a n  4 . s z á m ú  H a y e r  
t e s tv é r e k  l é i é  h á z b a n  — a boltív 
nck átellcncbcn

ó r á s  ü z l e t e m e t
megnyitottam.

Azon biztos reményben, hogy dúsan 
felszerelt és ber-ndezett óraraktáram által 
a t. ez. közönség minden igényeit kielé
gíthetem. egyúttal jutáuy« s árak mellett 
Ígérve szives megrendeléseket kérve, ma
radok bóduló tisztelettel

Pécsett 1881. Január hó 15-én.
A falragaszokban többet.

T H L R X  F .
- 3) órás.

Majdnem elajándékozva
A megbukott rnagy britanniaezüst 

qyár“ tömeggondnokságától átvett óriási 
raktár beállott nagy fizetési kötelezett
ségek s a helyiségek teljes kiürítése 
miatt
7 5  s z á z a l é k k a l  a  b e e - tá ro n  a lu l  

e l a d a t i k ,
tehát majdnem elajándékoztatik. Csak 
6 frt 70 kr.t mint alig felén a tiszta 
munkabér értékének, kapható az alábbi, 
kiválóan jeles britauni-evőkészlct, mely 
azelőtt 30 frtba került, és melynek fe- 
hérenmaradásáért .{22 (12—91

25 ('víg jó t állunk.
6 db asztali kÉs aczél B kitűnő késnyngtató 

pengével. brit. ezüst.
6 db valódi angol brit. 3 szép tömör tojik s- 

pohárkii
3 pompás légiin, ezu- 

kortálczu.
1 kitűnő bors- vagy 

ezukortartó.
1 teuszQrö, lef. fajta.
2 hatásos szalon asz

tali gyertyatartó.
2 legf. alabastrora gyer

tyatartókarima . 
szolgáló-táleza. j 50 darab.
Valamennyi itten felsorolt 50 drb 

dísztárgy együtt véve
6  f r t  7 0  k r .

Megrendeléseket utánvét vagy az 
összeg előzetes beküldése mellett, a mig 
a készlet tart, teljesítenek

R l a u  é s  K a n t i
a britannia-ezüst-gyárak fő létété 

Bécs, I., Elisabethstrasse 6. 
Százanként állnak rendelkezésre, 

nyilvános megtekintés végett irodánk
ban a köszönő és elismerő levelek.

Megrendeléseknél elég e czím :
B l a u  é s  k a n u  B e c s b e n .

ezüst villa.
B db tömör brit ezüst 

evőkanál.
£ db letin. brit. ezüst 

kávéskanál 
1 db nehéz brit. ezüst 

levesmeritö.
1 tömör brit. ez. te j- 

merita.
G legfin. horny. fel-

Eladó ház.
»
R á r z v A r o x o n

a pécsi részen fekvő 2 . sx . h á x  f é l  
h o ld  k e r t te l  és mellette 4 ’/4 h o ld  
N xántőtöld  kedvező feltételek mellett 
szabad kézből eladó. Értekezhetni ugyanott 
a tulajdonossal, agy szintén P écftett K I-  
rá ly -n tc /.a  13. sz. a la t t  H o r v á th  
J ó z s e f  urnái. 3—2

27 (3

Segítséget keresve. nem egy beteg I
r.é'Ogcti a hírlapokat kérdezve önmagától: 
sok gyógyszer közül melyikbe bizhatik az on 
bei V Ez vagy mia hirdetés nagysága által tűnik 
fc!. a betag választ s a legtöbb esetben épen 
— a legroszabbat! A ki a/, ilyen csalódást 1 
hiába való pénzkiadást elkerülni akarja, annak 
tanácsoljuk, hogy Gorischek Károly cs. kir.egye
temi kőnyvárurtol Becsben (Istvántér G.) hozassa 
meg magának a „Betegbarát- czimü könyvecs
két, mert abban a legjobbaknak bizonyult gyógy
szerek tárgyilagosan és kimerítően vannak is
mertetve, úgy hogy minden beteg teljes nyuga
lommal bírálhat és a legjobbat választhatja 
magának. A fentebbi, már 450 kiadást ért köny
vecske i n g y e n  és b é r m e n t v e  küldetik 
meg a megrendelőnek, tehát nem okoz több 
költséget, mint 2 krajezárt a levelezési lapért, 
mely magyar is lehet.

IF ŝ 7 v-.á *»<#.•=«*•

A siklósi takarék- és hitelegylet
r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t

Sikláson saját helyiségében
f. é .  f e b r n á r  h ó  2 3 -á n  d é le lő t t i  10 ó r á já r a

tűzetett ki, mikorra, a részvényesek tisztelette l meghivatnak. 

N a p i r e n d :
1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése.
2. A mérleg előterjesztése, osztalék meghatározása és felmentvény 

megadása.
Az alapszabályok 49. §-a értelmében szavazati joggal az bir, ki 

részvényét szelvényeivel együtt, a közgyűlés előtt 24 órával a pénztárnál 
szavazati jog átvétele mellett, leteszi.

A 7493 frt 06 kr. tiszta nyereményt kitüntető mérleg az intézet he
lyiségében megtekinthető.

S ik ló s ,  1881. január hó 24-én. V a r g h a  B é l a ,
alelnök.

2 v £ E 3 C 3 - X 3 : i T r ^ .S -
A „siklósi kölcsönös segélyző egylet"

f .  é .  f e b r u á r  l i ö  SSO -ftn  d é l u t f t n i  2  ó r a k o r

s i k l ó s o n  a v á r o s h á z a  k i s  t e r m é b e n

10-ik évi
(a r ta u d ja .

A  közgyű lés tárgya leend :
1. Az ipa*gatÓ8á£ Uzletjehntésc.
2. A felügyelő biz-dtsóg- j* leütése.
2. Az igazgatónál számadási felmentése.
4 A felügyelő bizottságnak 3 évre titkos szavazás ntjáni megválasztása.
5. Az igazgatóságból sorsolás által kilépő 4 tag helyett újak választása.
6- E segédkönyveiéi állásnak rendszeresítése és fizetésének megállapítása.
7. A tagok részéről teendő netáni indítványok tárgyalása.
8. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítéséhez két tag megválasztása.

.Megjegyeztetik: ha az egyleti tagok kellő számban meg nem jelennének 14 napra reá aj közgyűlés fog kitüzetni és 
a megjelent tagok számárai tekintet nélkül fog az megtartatni. P ld S Z tíC S  DÖffl6

S i k l ó s ,  1881, február 1. elnök.

A siklósi kölcsönös sególyző-egylet x x x é x l e g ' e  1880. évi decz 31-én.
T a r t o z i k frt kr. K ö v e t e l frt kr.

130 Pénztár számlának . 858 81 73 1876. Beirási dijak számlától 471
118 Váltók 25290 1 --- 83 1877. „ 320 _
108 1876. Törzsbelét 256 50 96 1878. , 352 _
104 Kötvények . . . . 138442 | — 107 1879. „ • 373 —
124 Siklósi tak. pénztár . 39367 1 50 126 1830. „ . . 470 —
117 Kamatok számlának . 4875 70 103 1876. Törzsbetét számlától 61230 __
102 Pótlékok 276 66 125 1877. 32764
123 Felszerelés „ 529 77 97 1878. 27183 —

109 1879. 19007 50
127 1880. 11747 —
117 Kamatok számlától . 924 50
71 Betétek „ . . . . . . 25883

119 Különfélék „ . . . . 4296 80
— Jutalékok „ . . . . 800
80 1876. évtárs. tiszta uyereség

számlától 1876—1879 a) 18.55 = 8737.05
1880. é v b e n ..................... a) 10.73 = 5053.83 13790 88

88
1877. évtárs. tiszta nyereség

29.28

számlától 1877 — 1879 . a) 9.70 = 3132.80

105
1880. é v b e n ..................... a.) 6.19 - 1980.80 5113 60

1878. évtárs. tiszta nyereség
15.98

számlától 1878 — 1879 . a) 4.85 = 1707.20
111 1880. é v b e n ..................... a) 4.82 = 1555.84 3263 04

1 9.67
1878. évtárs. tiszta nyereség

számlától 1879. évben . a) 1.32 — 492.36 (
1880. é v b e n ..................... a) 2.65 - 988.45 1480 81

3.97
1880. évtárs. tiszta nyereség

számlától 1880 évben . a) —.90 = 423 _
Nyereség maradvány 1881. évre 3 1 2  1

209896 i 85 209896 85
P la N z t i t .H  D ö m e ,

elnök.

Ezen zárszAinlát Átvizsgálván, 
tesen megegyezőnek találtuk.

K o r x n x  I * é l e r .

Kovák Páter, K aufer Dávid,
igazgató. könyvelő.

azt minden egyes és összes tételeiben az üzleti fő- és segédkönyvekkel tökéle-

A f e l ügye l ő  b i z o t t s á g :  
P á t z á k  J ó z s e f , I * n n < l i i r o v i f « J á n n x

Ujonan berendezett látszerészeti intézet.

B  i i  t i  a  |* e  * t :
Dorottya-utcza 5.

IS n d u p e x t :
Dorottya-utcza 5

W A 1.1) S T E 1 I  S Í R O N
cs. kir. udvari látszerész, Bécs, Kohlmarkt 5,

Budapest, D o ro tty a -u tc za  5.
Színházi látcsövek, miudeu magasságban es különféle foglalványbau, a legjobb achromatikai üvegekkel, 

bór, uikel, tekendsbéka, elefántcsont, alumínium, gyöngyházban
5 frttól 12-ig 6-ftól 14-ig 11 frttól 24-ig 14 frttól 24 ig 22 írttól 50-ig 18 írttól 30-ig.

Szemüvegek, a legfinomabb csiszolt üvegekkel és szolid foglalványbau,
aczél, szarv, láthatlan, ezüst, tekendsbéka, aranyban

1 frt 50 2 frt 50-ig 1.50 —2 frtig 2 - 3  fit 50 ig 2—5 írtig 5—8 írtig 5 frttól 18 írtig.
O rrcxiptetők legújabb szerkezettel (Pince néz) szarv, aczél, ezüst tekuíísbéka, arauy lát In ti »u

1.50—2ftig 1.50—3 ig 3—5 ftig3.50 -5 ftig8—15-ig 2.50—7-ig. 
A blak-hőm érők, 1,50, 1.80, 2.—, 2.50, egész 5 írtig átlátszó fokozattal.
Mzoba-h im é.ő , 1.—, 1.20, 1.80, 2 —, 2.50, 3 egész 5 írtig. 34(10 2)
O /vosi hőmérő, testmelegség meghatározására 3 —7.50-ig. 1 '
Viirtlő-hatnérő, 1.—, 1.20, 1.80, 2—-, 2.40 egész 4 frtig
K ipróbált érexldőm érő, magasságmérésre is alkalmas, minden nagyságban és különféle fo*l ilvánvban 

5,50 tói 25 frtig. 0 1
Stereoskopok 3 frttöt 20 frtig. jíteiujelzö csengővel vagy anélkül. — Katonaság részére: Kettöscsövek 

színház és tábori használatra, legújabb szerkezettel 6, 8, egész 12 üveggel 14 frttól fölfelé 
Távcsövek, m lkroskopDk, nagy ít63yege t, olvasé üvegek, valódi hegyi k ris tá ly  szemüvegek’ és 

lorgn-ttekben párja 5 frt. Vidéki megrendelések a leggoudossabban teljesittetuek.

Taias Mihály 'ú^óindájA'vui Pécsett, '(yÜajiÁ .i-iér 2. szám) 1881.




